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~Un avance !
del material sonoro que presentarán en la
próxima .temporada las Seleccione~ Gau-
moni Diamante Azul (fuera, de programa)
lo constituyen los siguientes títulos:

ª Sombras' de Gloria !
I Superfilm totalmente hablado y' cantado en español, de asunto I
~ muy emotivo y en alto grado interesante, interpretado por José Bohr ~
~ y Mona Rico - ~
=' == =

I Así es él vida 1
J Superproducción enteramente parlante y cantada en eSPáñol,.!
~ cuya trama ofrece un sostenido interés, por José Bohr y un elenco. ~ª de .artistas de habla hispano; =

Cinópolis '.
Comedia cantada en español, con bailables, cuya principal figura
es la popular estrella Imperio Argentina.

Noche de Príncipes
Supetfilm basado en una famosa novela de f. Kcssel.
-El poema de' los príncipes rusos en el destierro; su nostálgica vida,'
sus amores y sus odios.
Sublime creación de l~ eximia aina Manés.
Producción sonora y cantada con escenas .espcctaculares,. . ' \ \ 1,
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- .con sejo»
,Se recomienda él los Sres. Empresarios que antes de

equipar sus salones con, instalación sonora, consulten precios y
condiciones a Id Casa GAUHONT dé Barcelona o él sus Sucursales.

Un-
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a los

, ' Sres. 'EMPR ESARI O S 1

,

Hemos ya iniciado los tra'bajos ,de

confección de nuestro' próximo extra-

ordinarioq ue aparecerá en septiembre. '

Ser~ un compendio de la producción

qu,e se estrenará durante' ,la próxima

tenlporada y tratará' con preferencia

de la producción hablada y cantada .' '

en español.

C~nstará de unas' 72 páginas7, 42 de

ellas .err huecograbado. que' reflejarán

los principales intérpretes' y escerias

de las másimp'ortantes producciones.

uPop"tlar Filmu se envía regularmente

a los ,Sres. Empr~sarios. Si usted no

lo recibe7 sírvase avisarnos y le será

remitido.
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Cinematográfica Verdaguer, S. A.
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Presentará

.-

Elcolor de mi aae-
'o láp~ permane-
ce en 105labios to-

do el dla
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temp o rad a

i las mejores películas de las tres I
I marcas que distribuye con exclusiva I! para España y Portugal- I
= Radio Pictures =

First National Warner· Bros

en la , ,prOX1ma
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ME lo puse esta mañana y
mis labios siguen frescos'

y rojos esta noche, después de
tres comidas. Es a prueba de
agua, sabes? y se llama Kiss-
proof, esto es, a' prueba de
besos. .. '

Kissproof es un producto
de belleza completamente nue-
vo. V. no puede imaginarse
lo maravilloso que es hasta ha-
berlo probado. Se' evitará las
molestias de usar lápices que
siempre dejan.

Aprovéchese de nuestra
oferta especial y compruebe
V. misma como Kissproof no
la sofocará nunca manchando
las cosas, y como la dará la
satisfacción de sentirse siem-
pre hermosa. V. se lo pone por

l{issproof
A PRUEBA DE t)1lS0S

la mañana - con un poco bas-
ta - lo frota hasta que pene-
tre en los labios - y todo el
dia tendrá V. unos labios ro-
JQS y suaves que ya-no deberá
'volver a arreglar.

Insistimos en que sea V. mis-
ma la que compruebe como
Kissproof permanece en los
labios - como le da a V. una
nueva belleza - aceptando es- .
ta oferta especial de presen-
tación.

*EnvÍe a buscar hoy
mismo el Cofre del
,Tesoro "Kisspro'of'"

'COMO regalo especial enviare-
mos a V. un lápiz Kissproof

en. un estuche corredizo; polvos
para la cara Kissproof suficientes
para seis semanas; un compacto
Kissproof con espejo y borla, que
es una pequeña joya; un elegante
paquete de crema Kissproof; UBa
botella de Delica-Brow líquido
para las cejas y pestañas, con un
pincel de pelo de camello. Sólo
tiene que eriviar el cupón adjun-
to y 4 pesetas. Nada de muestras
mezquinas - en tamaño corrien-
te costarían diez veces más.

CUPÓN OE: OFERTA iESPE:CIAL..
Sr. R. J. ARAGONÉS, Casanova, 75 - Barcelona .•.

Sírvase enviarme el Cofre del Tesoro Klssproof lal
como se describe. Incluyo 4'50 ptas. en sellos de co-
rreo. Uso polvos Carne, Brunette, Rachel o Marfil.
(Subraye el que usa.) Nombre -
Calle , n,? piso .
Poblllclón ·······., --

lápiz para los labios KISSPROOFa 4'76 plas. en todas parle.

l{issproofN.o 3-P.P ..
A. PRUEBA DI! BESOS -'

"
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ABRIENDO
EN periodismo, lo más difícil, es hacer

crítica . .La labor del cr!tiüo es más,,~e-
lioada aún que la .del juez, El espíritu

de Ia leyes iuflléxib1e 'Y le basta al juez no in-
tentar ,toroerlo pana ,s'er recto, aouánime y
justo, Sospecho, que a veces, su conciencia,
sus sentimieni'os, no concuerdan con el fallo
que ,la ley le' ordena, pero 'el juez, aunque se -
violente, tiene=que ahogar en estos cases las
voces de su "yO» sentimental. El critico, no,
La crítica no tiene ese espíritu intransigente
de la 'lley, Su código es la ver-dad y la verdad
en arte, 'en literatura, es' distinta pana cada
crítico, puesto que emana de su posición mo-
ral, ,de :su gusto 'estético y de su prepara-

'c\ón intelectual.
lEn el crítico influye, además, eJ ambiente,

!El ambiente colora la obra que va a enjuiciar,
destaca unos detaileseobre otros porque el
detalle 'tiene entonces un valor círcanstancial.,
no efectivo, Si cambiase de repente la- atrnós-
fera que rodea' al crítico, el detalle que no

- percibió antes aqu1riría más relieve que el que
impresionó su inteligencia.

Así se explica - 'así, al menos, intento ex-
'plioármelo yo - que un español. que reside
desde largos años en Nueva York, correspon-
sal 'nuestro y meritísímo periodista, acusara
no, hace mucho de españolada uu film de la
Metro-Goldwyn-Mayer, iper,diendü el €lquilibri,()
crítloo, que en otras ocasiones ha desmostrado
poseer, en vivísunas y acerbas censuras. Nos-
otros acabamos de presenciar a1hora la pro-
yección privada de esa misma película. Y no .
ilwllaIPO's'en ella el menor rastro de españo-
~~, .

«Gay Madrtd)),tí>tulü con que se estrenó en
Norteamérica esta cinta, no tiene ei chafa-
rrión de la pandereta. Su acción, aunque ins-
pirada en una célebre novela española, no si-
gue totalmente la Iínea argumental d-el libro,
'Estoacontece a menudo en las adaptaciones ci-
uOOlatogJláficas,porque no todos los pasajes e
i'ncidentes de una novela', o de una pieza tea-
tral, pDseen valor fíilmico. El rHmo de la obra
de cine 'es distinto y más dinámi~o 'que el de
la novela y el de la pieza d-ramática. '
_ !Lacrítica del corresponsal, nuestro compa-
nero, es injusta apreciada por nosotros, espa-
ñoles encerrados en esta pi8il de tOTO- ori-
gen de muchas españoladas - que es España.
No se nos alcaliza, por más que nos devane-
mas los sesos, la causa de la exaltación de su

PASO A LA
patriotismo. Aunque el patriotismo, desde que
un dictador -español señaló COIDOmalos pa-
tTiolta,s'a los homores más ilustres y de vida
más diáfana .de nuestra Patria, se nos aparece
corno una cosa confusa y turbia. No, hemos
v1'sto en «Gay !Madrid)) toreros ni majas, no
hemos oído en esVa película sonora, jipíos de
«cante hondo» que evoquen en la copla el ne-
gro dramatismo del hospital, el, cementerio y
el presidio, Está teñida la acoión, por el con-
trario, de un fino matiz sentimental y 10 mis-

,mü que se desarrotla en España, porque
arranca de una novela hispana y el nombre de
algunes de sus personajes 'es claramente es-
pañol, podría quedar enmarcada en cualquier
o:t'ro país civilizado 'sin .perder nada de su in-
terés.

Esto ,sign;ilfica que carece ,delmsgo ibérico,
del fondo panorámico hispano que perrnitlrfa
clasificarla como ohra de genuino y castizo
ambíeñte español. Y si le falta el inconfundi-
ble trazo racial,' d cómo se le-podía dar la de-
fm"D1ació~ caricaturesca que: la habría conver-,
tildo en españolada ~

.No, no existeauna alusión, un detalle mo-.
Iesto -para nuestro país en esa pe!liúula. Está
hecha coú'ho;nradéz, es un acierto como rea-
Iización artística. Si tuviese más médula, más
sangre, más nervio hispano, añadirí-a a sus
valores y aciertos, otro de enorme trascen-
dencia pal'a nosotros: el de ser el primer mm
'español, ese film 'que ha de imprimir un es-
tilo a nuestra ciueraatograíía y, que DO ha

Figura en la portada del.
presente número, la bella
actriz de la Paramouni,
Fay Wray, uno de los va-
lores más destacados del
cinema yanqui.
En la contraportada publi-.
cornos un retrato reciente,
del notable qalán de la First
National, [ack Hulhall.

V'ERDAD
.salido a,ún de 10s estudios de Hollywood, ni de
las manos, torpes, de los directores nacionales.

* * *
Queremos que la verdad siga aoriéudose

ruta en estas mismas planas donde 'la pluma
'de un corresponsal sembró una injnsticia.
Renegaríamos dé la independencia y sinceri-
dad que nos sirven de norma periodística si
dejásemos la verdad a mitad d-e camino,

La crónica de nuestro corresponsal apereció
\: Ilustrada con unas fdtografías, que él !lOS

ma'old'ó acompañando su original. En 'Una de
ellas aparece Ramón Novarro, protagouista del
fiJm, vestido de torero de un modo pintoresco
'Y absurdo, !Esta fIgura la hemos buscado con
ahinco a lo largo de la cinta. Y no la hemos
encontrado.

dILa han escam-oteado j\ No es probable; La
, película que ha pasado ante nuestros ojos por

la- pantalle de la sata de pruebas de 'las ofí-
cinas Metro-Goldwyn-Mayer; 'es ia ori.ginal.
Todos los personajes hablan en iriglés, a ex-
cepción de alguna frase corta que el prota-
genista dice en el ídíome de Casti!lla. Para
escamotearía habría ssdo preciso repetir el bai-
le de trajes que iorma parte del mm y eu cu-
yas 'escenas aparece Ramón Novarro COtII uu
disfraz de bandido oalahrés, en lugar del de
'torero de la fotografía, y esto no es posible
porque el tiempo que' media entre la publica-
oión del ar-tículo-de nuestro corresponsal y el
de ,la proyección privada de "Hay Madrid» un
basta para filmar de nuevo todas esas' escenas,
empalmadas a las restantes sin perjudicar la
perfecta síncronizeción de la película y man-
dar a Barcelona Ios rollos -que componen Ita
cinta,

'Todavía no se ha introduoído entre los pro-
ductores la costumbre de Imillar dos veces una
misma producción, o una gran parte de ella,
por el gusto de poner en evidencia a un pe-
riodista y reotifíoar sus juicios. El día que
esto ocurriera el crítico de cine se convertiría
en uu ser terrlble ry su estilográfica causaría
más destrozos que un «Berta» .•

eDe dónde ha sacado nuestro corresponsal
a ese torero que no aparee en ninguna escena
ele "Hay Madrid» pLo ignoramos. Lo único que
sabemos con certeza es que nada ni nadie nos
olJlligará a traicionar Ia verdad, -

MATEO SANTOS.

"-

En el próxiÍno número publicaremos interesantes informaciones de Juan Piqueras,
lío Peqo, Mafe'a Santos, Carmen de Pinillos, luan de España, Julíán del

y otros- redactores y colaboradores de ,POPULAR FILM.

Aure.-
Valle
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HA SIDO UN, ÉXITO
, la reprlse de

,.

DOn
•a VI a

11 ,

ns o a
y su

, " .merlca. - '.escu rlmlen o· e
, en los .salones Monumental, Bohemia e

~ .. • I ._

Iris .Park, de "Cinaes", donde' se ha pro-
, '

yectado los días '-18~19, Y 20 del actual.'

Se~or' empr-eaar-le; Si quiere lógrar un nuevo
éxito, apresúrese a ,contratar esta ,joya na-
clenal a'ntes' que lo haga Su contrtncante.

Para ofertas dirigrrse .a

" Programa, Araj,ol
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BAR C E l- o N A - Calle Aragón, núm. 225 - ,Teléfono 73~54
L É R IDA - -'Marqués V'illa Antonia,' 21 - Teléfo,no 262- , '

. -
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D·ON Tesnás Navarro Tomás (Ma,drid, Es-
Buster Keaion en los -toros - . pafia) ilustre prestigio en la materia,

. acaba ·de publicar un libro interesan-

E N aquella contra'j;¡éI;~·r,erade _la plaza de tísimo : «[El idioma españo' en· el cine- par-
, toros (San Sehastáín, ,Espana) 80e desta- larité» , OO!1. versión inglesa'," en la -mísma edi-

. oa ·una cara. popular . .1 • • óión, de k.lE. Espino-sa, de la-Stanfcrd Univer-
ÍLosvecinés de 10oailid8i1'l.empiezan a preocu- sity ,a.·é Oalifocnie. . ". _.

parse : .,' . -. .C y en una interviú celebrado con el insigne
-éIDe d6nde conozco yo a este h?mbr·eP NavarroTomás por Miguel Pérez Perrero para
-¿ tAquién me recuerda esta seriedad P _ «Heraldo de Madrid» este escriJtor resume con
-¿Dónde he VFst? yo antes a '~ste senor P mucho tino. la intención del libro de aquél en
y de pronto- alguien e~clama trlunfal:' esta forma: ' /
--¡tAh! ¡Ya est~! Es Buster,K,~to.ll. , _y 'qÚe' es ernplear el cesteílano conio len-
Pero la gente sigue tanbranqmla. guaje «depurado por el cultivo literario y ar-
Como los enterados en cine s'e hwJ.lan al otro· tístíco y unido por tradición secular al con-

lado de la pláza mádíe sabequíen es Búster .~ cepto genera] del español culto. y correcto»'
Reatan. - para las películas habladas sin oarácter local

A «Pamplinas», sí: le conocen todos. Pero determinado y emplear losdialectalismos y los
a Búster Eeaton, no. - . dist1ntos idiomas hispanoamericanos en caso

y 'lS por este afán de poner seudónimos poco en que la acción de fas películas se desarrolle
ib'Spirados y menos adecuados. en Ias reglones 00 países correspondientes.
. «Pamplines» es Buster Keaton. l. ' - . -

¡Ya! . . . ~
, Cuando Antonio ~Márcruez·se 'c1iT~g·ea brin-
darle la muerte ,etesu toro, los espectadores se
comunican. el público secreto 'que «Pamplinas»
se llama en realidad Búster Reatan.

¡Ya!
Buster Reatan con ·su seriedad, habitual y

fotogénica, agradece al díestco &1!L atención.
'y. aconsejado _'Por un amigo le' regala una

pitillera estupenda.

Siempre Bernard Shaw

ESTE gran G. B. S. (Londres, Inglaterra)
es inagotable.

El almacén de ocurrencias, que es
su ca.]yeza,lanza a diario nuevas humoradas.
Y nunca se vacia.

Siempr,e Bernard Sihaw en las notas de ac-
tualida,d. '. . . Y

Hoy cambia de opinión acerca del cinema.
a,firma:

...:...Hedecidido v'erter a la pan1all~ sonora to-
das mis obras ; 'esto será la puntilla para ~I
teatro. He firmado ya un contrato con la Br.l-
tish lnternwtional Pict~r'~s 'que jHm~rá, bajo
mi dirección, ,~(1C6mo,mmtló a ~u mar~d(;l'». iE~-
cribiendo solamente par8; ~l ;teatro píerdo di- -
nero. iLa escena sobrevivirá exclusivamente
como una escuela de actores .. Fuí ha.~t!'l .1'1.oy
refraotario ti. la pantalla porque, .a nn 'JUIC10,
el cine mudo no valía nada, lDLcine parlante
es cosa compretamentlle diferente. No se me
.podráaCjJ:sar de que lo he rechazado demasía- ,
do tarde. - .

- Af.ectuos:os saludos del mundo entero para
Goor,ges Beruard Shaw .. ,

Yete G. B. S. para el mu.:,ndo entero -,

Luego, en el Hobel- y antes de cruza-r la
frontera, de l'egTesar a Biarrítz de donde Vi·DO
expresamente para asistir a nuesta fiesta na-
cionul - hablacon 'loo peniodístas. O lo 'que es
igual:' las periodistas le hacen hablar, quiera
o no,
-¿ Y qué dijo el extraordínario Buster P
-Poca cosa. Que le entusiasma la bravura

de nuestro espectáculo. Que ama a España. Y
que desea aprender nuestro idioma, pues, no
obstante haber interpretado dos películas en
castellano, lo ignora, porque se aprendió su
papel - 'sil). entenderlo - de memoria.

tE! héroe de «Mí' vaca y yO)) - Premio de
alto honor de la Sociedad Protectora de anima-
les y .planta:s-, el tíerno enamorado de una
vaca, tiene la obligación de odiar [a tauroma-
.quía:

Y, sin embargo, no-parece que sea así.
O acaso sí.
Porque también pudo pasar que por corres-

ponder .8;' la cortesía de- Márquez, expres6-
para no quedar como ineducado - 'lo contrario
de lo que piensa' y siente sobre esa cuestión.

El idioma-en las películas

Un suceso bueno

E N HollywOo.d, Los Ángeles de California,
!Estados Unidos de América deí Norte.

Por la noche. En casa de los famosos
astros de .1a pantalla Mary Piokford-Douglas
Pairhanks. - - ,

Es en. la h.a:bitaci6n - vacía, en aquel mo-
mento - 'de Mery., Oscuridad completa, que

'., ",-' -

es rota de pronto por la 'luz roja de una lin-
terna. Dos hombres entran 61n ha el' ruido
y empiezan a regí trar lo muebles. El mil
afortunado encuentra un coírecjllo con 200.000
dólares en joyas. Oculta u emocióu. Y...

ISúbitamente se encienden las luces. Y los
ladrones amenazan con us pistola a Douglas
Fairbanks, que simula el usto con una ou-
risa.

Douglas - manos en alto, como en sus pe-
lículas - pregunta lo que 'buscan.

Y los visitantes, al recen ocerl e - son admi-
radores de su arte áail y fuerte-, le devuel-
ven lo robado. Y se explican. Se ju tiflcan :

---Señor: 'es que 'e tamos muy nece itados
de dinero.

Entonces Douglas saca su cartera ~' les 811- .
trega vari-os ibi,uetes y moneda , que se apre-
suran a coger. Y desaparecen.

Y aquí termina el episodio fuera de pro-
grama - y no filmado, 10 que e una lástima
- rotulado (Un suceso bueno» y localizado en
la mansión hollywoodense del eéleore matri-
monio Pickíord-Pairbanks.

Instantáneas de todo el mundo

V ALE'NTÍN Parera dice a los reporteros
(Beclín, Alemania) que 6U mejor in-
terpretación, hasta ahora, es la ·que

realizó, en: «La condesa María» .
·El exploredor By¡;.d (New-York; ElE. UU.) e

. muestra encamado del éxito de la película desu expedición al Pulo.
En Buenos Aires (lRepúbHca Argentina) e~

muy bien comentada Ia idea de celebrar en
Madrid un Congreso Hispanoamericano de Ci-
nematografía.

Sigue interesando mucho a la gente la en-
.cuesta "o'rganiza:da por G. Charensol para «Ci-
nemonde» (París, Fnancia) sobre la censura.

El ílnstituto .Internaclonal de Cinema Educa-
tivo (Roma, Italia) , dependiente de Ia Sociedad
de Naciones, ha felicitado en -su constitución
al.Comsté Español de Cinema Educativo.

. Se asegura que en Ios centros soviéticos de
cine (Moscú, U. IR. S. S.) ha causado algún
disgusto la conducfs de Sergio Eise.nsteinde
8ioepta) el exceso de propaganda c0?e 'que se le
'obse,~i6 a s1j¡lle.~ada· a Nortea~él'lca. .

. !El suhsecretarlO de Instrucción Pública y
Bellas Artes don Manuel García Morente, pro-
nunci6 reci:~ntemente :para la' radio (Madrid,
España) una trascendental conferencia acerca
del gran valor social y cultu:al del cinema.

Por el-montaje:'
EL ÚLTIMO
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Sr. Em p r e s e r í o r
-,l Atienda sus intereses 1
En el instante en que vaya a firmar contrato}
recapacite y piense que las películas que mayor
duración han alcanzado en el, cartel de los me-
JOTes locales de España y del extranjero, son

, .
los .f f lm s ParalDoun't.

Una bella muestra,a la par que una demostra.
ción irrefutable es .le opereta cinernetogréfícá
Paramount ' .

El
, -

desfile ,del-' amor
por

Maurice -Chevalíer .
. '

y

Ieanette Mac Donald
-que entra hoy en el

-1I~-'•
' O• AEI

de proyección en

Co l í s e um
, '

"
, l ... Y a pesar de todo, siguen los llenos ...!

Naturalmente:
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Las de mejor resultado
La célebre r:áptda

• pODulartinn .

Adolphe Menj~u, el hombre frívolo, aborrecible y

MI primer' recuerdo de Adolphe Men-
jau data de 19:24. Era yo todavía

. una chicuela un poco romántica
ndo vi por primera vez al que había de

eua mi actor favorito. Fué en Ia «premiére»
~~r(;UJ1amujer de ParÍS» .. ~~njou hace en esa que aleja de si, .como si fuera una mácula,
. ta dir10'i-dapor el íemosísimo Charles Cha- todo cuanto trascienda a serieda-d o 'sacrificio,

eru 'el ~smo papel 'que parece inseparable sea en la vida real un hombre capaz de. arres-
~: ~u personalidad. artística .. Bs el mundano tos a:bnega,dO's como el CfUJesupuso haber s-en-
inca.az de, tomar nada en seno, :r capaz, por tado plaza. para ir a combatir en Ia Gran

o .lirismo de todas las transgresiones y has- Guerra . .Aunque, después de todo, el conñícto'f de .a:lO'u-¡'¡asinfamias. Si hubiera que definir que esto supone entre el hombre y e1 artista
aaMenj~u tbrev.eme~te, ,al Menoju de ~'a pan- se atenúa y aun desaparece si recordamos que
talla, daro está, nmgun vocablo mejor que Menjou es, por ascendencia y por tempera-
é&te: fri'volo. meñto, hijo de Francia. Y sabido es que Fran-

Efectivam~nte, el gra.n actor ..es eso : un cía, la gran nación latina, halla en su misma
hombre frívolo .'para quien el' 'bIW y el mal ,frivolidad Ya fuente inagotable ele esa forta- .
carecen de sentido. [le ahí que. ·s-eél;un.!lOm-. leza que la .nace sonreír ante la vida y mar-
bre aborrecible. Lo cual no 'le impide ser, al - char, con la sonrisa 'en los [ahios, hacia la
mismo tiempo, un hombre seductor. ~d-~~ir muerte.
"enditd aun én lo-s momentos .en ¡que.nqs in - - Gracias a reciente y afortunada iniciativa
diO'ua'por la indiferencia olímpica que de-. de la 'Pa.i'amomrt, los admiradores que tiene
m-~estra ante eldolor .ajeno, Menjou se im:po- ~ Menjou ·en la .América !L¡¡¡tina y en España
ne 8 'nuestra admn-aclón: Hasta SErá posible . disfrutarán en breve del espectáoulo ínespe-
que conquiste nuestraesnpatíe. No pode~o's rado de. ver y «oír» a1 gran actor en una obra
menos de reconocer 'que hay una nota de s.m- dialogada -en castellano. ¡gn «Amor audaz»
.ceridad, de honradez, de lealtad palla .comugo
rrü&moen la ,epl{>'1Írea,d·e-spreo'?l~.;Jaclón con
que busca lo agradable. ~n OP?SICIÓI~al-teno-,
rio clásico, qmen 'se ~nga!la a SI propIO y .llega
iI sentir al menosep¡.sódieame.nie, la pasión y"
aun el ~mor 'que trata de infundir en sus víc-
timas, este tenorio discreto sabe ser siempre
dueño de sí mismo. Su actitud es mucho más
contemporánea,'encaja _.perf.ectamehtedentr,o
de la de estos días en dos que está de moda
!lO tomar muy a lo serio ni los hOm1:lT·esni' la
vida ni la misma muerte, a la que ya alguien
llamó la aventura maravillosa.La Indudable populeeklad de que ,c1isfmt:a
este don Juan' de Ia pan talla es fáotl¡;n-ente
explicable, al meno-s en 10 'que rif:ii;pe.,ptaa las
mujeres. A lasque no han traspas~a:do aún los
límites de la juventud, les causaré en la
mayoría de los casos el- mismo sentimiento,
mezciadenostílíded y de .atracoión irresis-
tihle, 'que despertó en mí al verlo en la pelí-
cula hecha 'bajo la dirección d-fJlinsigne Cha-
plin. Las que tenemos más experiencia de la
vida experunentamcs ál ver a Menjou la sen-
saciÓnvaga de que en. su concepto ,dellmundo
hay mucho d~ verdadero, COIDOla música que
pasa y nos acaricia 'el alma en una noche de
luna, como ·el perfume 'que al pasar nos trae
recuerdos gratos 8:1 co,pazón, la dioha sue1e
manilestarse en días, en It!.oras, en minutos
más que en términos de perennidad, ¡fA qué,
pues, 'empeñarnos en creer lo contrario ~

No deja de ser curioso, hasta desconcer-
tante, 'que este Ado1phe ;]l¡fenjou que encarna
en [a pantalla con ten continuada perfección
el papel de «[ouísseur» egoísta.e.de hombre

Máquinas para coser Y'bordar

\\fertheim

r

por Renée D' Agreve Menjou aparece en el papel de cierto enigmá-
tico y désproocupado mon íeur d' rlons.

No sé si a la mayor parte de lo espectado-
res les ocurrirá otro tanto. De mí sé decir
que Adolphe ',,{enjou .expresándose en idio-

. ma 'e pañol ha sido un verdadero aconteci-
miento, i&3 como si el unpecable caballero de
tantos 1Hms admirable6iiJ:jor su ambiente mun-
dano cobrase nueva vida, e hiciese más real,
sin 'Perjudicar por ello en ·10 más mínimo la
personalidad artística que la Hu ión de la pan-
talla nos ha acostumhrado a asociar con la
suya.

,LO'srealizadores de «Amor audaz», cuya di-
rección se encomendó a Louis Gasuier, han
tenido por otra parte el acierto de situar la
obra en la Costa Azul, un marco que armo-.
niza perfectamente con ~a 'elegaute figura de
Menjou, al que acompañan la. .geuti'l Rosita
Moreno, la bella Carmen Guerrero, Ramón
Pereday Barry Norton.

y .paTa finalizar daré al lector una noticia
que acaso ya conozca: la de que el ,gl'an actor
acaba de ser contratado por la Metro-Goldwyn-
Mayer, d-ejando, naturalmente, el elenco de la
Paramount .

Uno de 10$ md$

recientes retra-

10$ de Adolphe

Menjou.

a
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seneiando 131rodaje de una
la actriz.

-;-YD lo ¡haría mejor que «esa», Sus obesos son fríos, sus
abrazos flojos. ¡No creo que den en la pantalla sensación 00
verdad - juzgó audazmente dirígiéndose a su tía.

Gloria era ya una fi<rme promesa de mujer. Sus qujnce
años florecían en su carne Iragcntes y lozanos.

Un directorque oyó el comentario de Gloria, la avisó a
los pocos días para que fuese a trabajarul estúdio. En la &.

AVENTURAS DESCONOCIDAS
DE LAS ESTRELLAS DEL. CINEMA

Un amor trágico, -de Gloria
GLORIA SWANSON es una de las mujeres son dueñas die un apéndice nasal romo y

más interesantes de /la pantalla, Su respingón, 'que son los que, por otra parte,
vida está cuajada de anéodotas yde dan salacidad y picardía a da cara. ¿No· son

aventuras ; ,de idilios 'blancos y' de pasionesa·sí las nari-ces de Gloria Swanson, Pala Negri,
rojas. Pero esas anécdotas y av'enturas,' esos . Jetta Goudal, .Mae Murray, las grandes vam-
amores sentimentales: claro de luna, fragan- piresas del cinema? d Y 'no es roma,' aunque
da de jazmínes.vsusurrer de fToudasy tiernos no respingona, la de Greta Garho P
madrigales ; o 10's otros, intensos, violentos, Dejemos este tema para 'que ·10 exprima a
con celo y besos florecidos sobre la carne como su gusto el doctor MaraJióuu 'otro sabio de
rosas encendidas, han permanecido inéditos, " su jaez. IAl reportero no le toca más que na-
escamoteados a la curiosidad pública .. Gloria rrar los hechos, clara y escuetamente, sin me-
es avara de .sus 'emociones íntimas y. de íos terse en camisas imperio, porque [as de once
sucesos 'que escalonan su vida, y prefiere qUi! varas, que .son las 'que completan el -viejo tó-
esta pase inadvertida a que le sirva de re- pico periodístico, ya uo las usa ninguna hija
clamo. . de 'Eva.

Nosotros, sin embar.go, vamos a ser indis- Hagamos antes un poco de historia, neoe-
cret-os-¿ qué sería del periodista- si no contara saria para fijar mejor la personalíded de Glo-
con la indiscreción ?-y a referir une aveutu- ria Swanson.
ra de la .gran actriz. Tiene esLa aventura sa- Gloria, después de recibir su educación de-

. bol' de aomance y de aguafuerte, porque uno mental, recorrié varios países con su padre,
de sus protagonistas le puso 'el punto final de 'que ·era marino, capitán de un transporte de
una bata en la sien, la Armada norteameri-cana. Tenía la muchacha

Glorla es una mujer ensual y ardiente .. Yo aptitudes para el te atr o, y.oauto por primera
no sé qué oscura relación 'biológica puede ha- vez, contando sólo siete años de edad, en una
ber entre uua nariz roma, Iigerameute res- función de beneílcio celebrada en Rey West,
pingona, y un 'temperamento arrebatado. Pero Florida. IMás tarde, en Puerto Rico, fué la da-
es cierto que la' mujeres que poseen una na- roa principal en una opereta.
riz ele este cort« tienen mayal' capacidad amo- De regreso a Ohicago, Gloria entró en -el
rosa que las que lucen en su rostro una nariz Instituto de Bellas .Artes pare completar su
aguileña. 'Casi todas 1a'5 vampiresas de Ia pan- educación. Durante 'las vacaciones escolares,
talla, como la mayoría de las hembras que . una tíasuya 'la llevó al antiguo' estudio Essa-
provocan los crímenes llamados pasio-nales, nay. Gloria quedó fascinada en el estudio pre-

Swanson

sanay pertnanecio varlos meses, pero su amo
hición. UD se colmaba confundida en el montón
anónínio de «extras»: Ella: quería in'terpretar
escenas llenas ·de pasión con el galán. :Ll~VIi-
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dentro en embrión, a la vampiresa, aba ya ' v. ,

la ~ujer íatal, ,
Se trasladó a 'Los Angele,s. Alh torné un

rofe<or de canto cuando aÚJ.Íno ~e ospeeha-f "~,el. cine pudiese adquirir sonoridad.Da quv ,. t ' , tGloriu tampoco prev€la este acon ecmnen o,
f~J'a tenia una :enor~e alicióI: &1 c~u~o y qu:-
ría e·dlitar su voz BiD .p:.nSaI siquiera en ex-
plotarla por los €SCenarl~S,. .' .
. No obci1'(Ulte,su aprendizaje lU'lCO duró poco

ti~Il1ro.YfackS-ennett Iué su demonio renta-
por, 'Le ofreció un puesto entre \SUS «bellas
bañista.>'"Y Gloria aceptó, iEn ilque':L8. época,
el expe.rto cazador de bellezas sernidesnudas
estaba en el allog~o de su lama, PM'a- que
:\oIacleSenllett. ofreciese -un puesto en su com-
~aéiÍaa una muchacha, tenía ésta 'que poseer
:lUc.uerpo escultórico, ~in que, una sola I!~ea,
una sola curva', 's-eapartase d'el canon estético.

lEs en este momento de la v~da de. Gloria
S\\'anso.n cuando empieza su aventura, dN'-CO-
nocida hasta ahora. que el indíscreto periodis-
la que 'firma, la saca a relucir. . "

. 'Las ,escunturailes «girls» de Mack 8ennett
hacían sus ejenicios de natación en la piscina
del est't1dio y en la playa.ide Sani1:a. Mónica,
Cuando·.el 'entrenamiento. de este de porte lo
hacían las chicas del famoso director en la
playa, esta se llenaba ~:e curlosos fJu,é desea-
ban aprecíar de cerca Ja: .pureza {le Ilneas (h'
las lindas bañistas,

Eran diez, quince, veinte mu-
chachas a cuál más bella j' me-
jor formada. ,PCl'O' Glorie desta-
taba de todas, a·i'ra:l'endo, 'las
miradas codiciosas de lbs es-
pectadoresde este magnífloo es-
pectáculo, {JUe'tenía por: fondo
el ancho mar, Destacaba Gloria
por la .gracia y picardía que
daba a 'EU rostro la nariciíla 1'e8-

píngoua, por sus movimientos
felinos de gatita que se despere-
za, por el ritmo voluptuoso de
su fi.gur8,

iEntr~ los curiosos de la playa,
había.un mozo d~, varonil. pres-
tancia, elegantemente vestidn,
que seguía con los ojos to"l.'f'i
los movimientos ele Gloria, La
[oveuarñsrn sorprendíé une, ilf
estas mti.1'¡¡¡da'Si! sonrió al ~~-
IAn, Cuando después del b '- o
Gloria se dirigió a su caseta Jl(,l
ra vestirse, el mozo la ¡:ügui6,
cortés distancia. Ella volvió re'
petidas veces la'· cabeza, son-

senos y la maciza curva de las caderas, la-
abordó el mozo í'ilegante )' bien parecido,

-c)Quiere usted hacerme el honor de al-
morzar conmigo, señorita ~--le propuso,

Gloria le preguntó : .
-ci Qué in,t.erés. L'iene usted en ello; no

me. conoce i'·i(IUiera~
-Se equivoca, miss Swansou. La conoci a

usted eu 'Puerto Rico,' dond-e la oí cantar, Era
usted muy jovencita, pero rué sedujo ya con
su 'grada. y su belleza, ahora: más. en. sazón.
Desde Puerto Rico la he. seguido, a todas par-
.tes,

Gloria se echó a reír, Le lralagaoa que aqtle-l
muchacho Iuerte, de mirada leal, se hubiese
enamorado de ella con aquella violencia que

- delataba 'el dato de haberla seguido a todas
partes. Y aceptó el convite. Cuando salieron
del, restaurant eran ya novios. Su" amores
duraron hasta que Gloria conoció a Wallace
Beerv

EII mozo, que se llamaba Peter Moore, su:':
plicó a' Gloria que no.lo abendonarn, que e
hahía hecho necesaria a su vida, qUe-110 podía
tener otro objeto qU(1 adorarla, A Gloria le
sonaba todo esto a rornautici mo de novela, y
no 10 tomó en serio. Poco despu 'C casaba
con ,,\ allace Beery. Y aquel mismo día, en
la playa de Santa Mónica, se deshacía da s~n
de un .balazo 'un joven desconocido que vestía
un elegante terno azul marino. Gloria 8\\'8n-
son lo idcntiflcó, eucargéndose ele los gil.'tos
del entierro, Y ha ta que, ha ca sdo, por e-
gunda vez, con el marqués de la Fadai",e de la
'Coudraye, todos los meses cubría de flore la
tumba del pobre Pcter Moore.

AL TOPAR'LANTE

EN Hollywood se ¡'u.Jl1oreaba que el cé-
lebre Chm'lot Se había declm"ada e118-

Illiqo del cinema S0l101'O de de el P¡'j-
!/ler 1lI01JlfmlO, porque Sl¿ vo: 110 el'a adec'U,ada
ptnn 1'eg'ist¡'al'la el núcroiono. .

r el c.éleb·re Chorlot acaba de dar u,n men-
tís 1'0llmdo o estos l'Ulnores, En t/.11a [iesta ce:
leb1'ada en la ciudad del cel'uloide, el la que
asistie¡'o.nlas pe'l<sonalidades más destacadas
de la cinematografío yanqui, Chnrlat intel'pre-

. Ir) Vlwios ~nC'iones popula'res con una voz po-
lente y bien timbrada, ,que SOl',
pl'cndiú (l todos.

Después de esto ya no le cabe
duda a na,die de que Cnarlo: po-
see condiciones exccpy'/Onales par«
la ]Jantalla son 01'0, y que S'U ene-
m.iga eon/?'a el m¡evo cinema tiene
otros razones que la egoísta que
se le achacaba"

•
* * *

"Film Daily", de Londres, ha
¡'calizado un concurso pa1'a cono-
cer la opinión de sus Jectores so-
bre las meiore« voces del cine ha~
blado.

Entre 'las actriGes, Rutt Chaiter-
lmi ganó el p¡<imer lugal', seguida
muy de cerca pOI' Norma Sheare'!',
cOllS'idc'rá'l1Jdose· las voces de am-
bas como las más apropia;das pan!

. el eme sonoro.
-Entre los hOl1ibl'CS, el tl'iuiifo co-

1'I'cspondió a tres ingleses'; Bonaid
Colman, Clivll Brook y GeÚ'rge
r1l'l'iss,

* * *
,11al10n Davies-que ha pasado

estos días 1)01' Paris con la rapidez
de una est relia auténtica-ha sido'
demandada PO?' la suma. de 350,000-
d61(11'es pOI' los autores de ."Elo-:
redora G'ÍJ'I", In antigua opereta,
que, segtíl1 parece, la. 'Ínq;uieta, ac-
triz 'Y productora adp.pló. al cine-
¡¡¡a, 'ignorando que la ob'Y'o h,agía
sido veqistrada hace tremui anos
en 1as ot~cinas vlel Gob ¡e1~no 'de
los Estados ~Un.i!dos,

* *' *
A pesar de tiobe» declamdo hace

poco la hermosa actl'iz Y.ilm~ Ban-
J.:y que' se reti1'a!Ja de! cmema;
acaba deoceptar el papel de 'com-
pa'ñ(wa 'de 'VVarner Buxter I/Jn "Re-
negados",· nueva película de la
Fax, .
. . * * *

Betuj Cempson. h« dado paluQra.
dé matl'i1nonio al nuevo galán de ,
la pantalla Huqh. TTevo1', con la

intención de cascrse tan pronto. C011'W lo per-
mit.a el plazo que mal'ca la ·ley 'pos-a ,1'eS~lv(jl'
el' div01'ciode Betti] y su ex C9nSOT~e.Y d11'ee-
t01' James C1'lI,ze. .

Hugh es soltero, y Betly posee una fOl'ltL1UJ
de más de un. millón tie dólares, lo cual no
deja de ser- un aliciente,

riéndole de maIJera expresiva. Le
lutel'esada el garzón, .

A.l salir Gloria de la caseta, vestida con
un "'enema traje de mañana, que se le ceñía al
busto, .siguiendo la sua ve ondulación de lo,
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Planos de Nueva -York Conrad

Nagel

DICENque nadie es grand-e ante su ayuda
de cámara. Lo sé por experiencia.
l:Si seré pequeño que aún no he Jo-

grado poder tener ayuda de cámara; cOn lo
que me agradaría, rendido de noche, al llegar
a ca-sa tumbarme sobre el lecho y oprimir el
botón <deun timbre para 'que mi buen ayuda
<le cámara se encargase de desvestirme I Me
consuelo pensando que muchos artistas cine-
matográficos carecen también d-e ayuda <le cá-
mara y ya esto es más s-erio, pues se trata <le
gente que vive de la cámara.

dNunca ha observado' usted los Iabios en
forma' de vocal de Jilyrna !Loy? Se supone que
encienden las pasiones más dormidas. Las oe-
jas contribuyen a la atormentadora pasión,
pintadas en dirección oblicua, que, es, según
los cánones de Hollywood, la manera más
atrevida ele trazar el pincelado de las cejas.
Añádase, para darse cuenta del carácter absor-
bente, magnético d-e Myrua Loy, su alimen-
to favorito: [ugo de fruta-s. Esto de la extrae- .
cióndel jugo es simbólico en ella y a:! propio
tiempo ,le ha servido para asiluetarse ° estili-
zarse como ahora se denomina a lo flaco. Fla-
ca, flaca de verdad 'es esta «vampiresa» del
cine. :Al Iado de Theda Bara, Ia «vampiresa»
de hace diez añ-os,o de Louise Glaums ° de
Nita ,Nalelis, miss Loy- e<suna s~mbra.

Pue-s bien, Myrna Loy no es íeliz. N{) pue-
de devorar -patatas, 'Su legumbre predilecta,
para evitar la pérdida de la línea. En los res-
taurantes, 'en los comedores de las casas de
sus amigas, apenas percibe la presencia del

Pequeños

misterios

de

vida

de
algunos

artistas

popular tubérculo, del fondo <le su pecho sur-
ge un sus1l1ro: ""1 Ay 1»

iElhijo de Douglas Faírbanks, que se caracte-
riza por su horror a los peluqueros, hace algu-
nos años pensaba dedicarse al arte de Bagaría.
Caricaturizaba hasta asu padre. De pronto,
cuando esperaba que lo mandaran a Roma, sin
pOd-(;;l:precisar para qué, aunque sospechoso
de que 'se trata de un lugar a donde envían
a quienes manifíes tan deseos de s-er artis-tas,
una empresa oínematográfica le ofreció dos ro;1
dólares semanales. :El muchacho, con un es-
pírítu .práctico digno de la mejor alabanza,
convencido de 'que jamás Iograna. vender nin-
guno de sus dibujos por tan fabulosa suma,

.aceptó, Interpretó el personaje principal de
'.. ' .«'SféfanO 5e desliza» -'{<Steph-en, steps out»-

y ya se disponía a repetir la suerte cuando
cayó en sus manos todo el. progra-ma de publi-
cidad de su primera ysusegunda proyectada
cinta, 'en donde siempre se le mencionaba

. como «el hijo del maravilloso aeta!' Dauglas

Fairbanks» y hasta se 'dejaba insinuar que no
habiendo podido interpretar la obra, por ra-
zones que no eran del caso, el popular üeu-
glas 'F~irbanks delegaba en su hijo la -inter-
pretación. ,

El chico, -de ,por sí despeínado, mesase los
cabellos y dejó caer sobre la frente un flequi-
llo qu-e loe prestaba uJi aspecto sumamente
fiero. lEn esta actitud, !hizo pedazos el contra-
ta. Dos años después, tras _esfuerzos inusita·

Douglas

-Fairbanlu Ir.
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d o ~onsumidos cientos de lápices, lograba
O"'j '\J.

un puesto· GomoaCitor if:inematográfico por
doscientos dólares semanales y a condición
de que no <le. :1e mencionara al padre ni en

broma.
Otro roisteúo. (En primer lugar lo es que

una arti·sta. tan simpática, tan joven y tan
at:ruyenteCüroo !Luisa Pazeuda haya de inter-
pretar .siempre 'Personajes {]~ ml~j.er.es de G~er-
ta edad. Con muy fína g~'aCla, >SI; .pero veJes-.
torios -siempre. Ama la. ancianidad.

,Es la Ú1ÜCa.artista' que siguiendo procedi-
mientos ,enteramente a>bandoñados, se coloca
almohada's para fingir senos pletóricos, relle-

"na 1US oruderas, y, oargando las medias de al-
aodón 'en rama convierte cada pierna en una
~utifaf1'a. DeJga:da y ~sbelta.por naturaleza,
su comicida{! la obliga a interpretas mujeres
gordas y Iotas. Nadie sospecha, viéndola, que
en cuanto regresa de fi1mar, se divide en dos
'f deja una de sus mitades (~iseminada por
sillas y nívanes. -

No diré 'que Conrad Nagel tenga una voz
11111111111.' •• 1111.... 111.111 ••• 111 ...... ' ...... ' •• 11•••• ( •• IIt •• lltlllll .. I~II•• ll

Las Sales Litínicas Dalmau, mezcladas
conel agua en \las principales comidas,
son insustituíbles para curar las Enfer-
medades del Estómago, Vejiga, Reu.-

marismo' y Gota.

r ,r',

. MYRNA 'LOY:
\ ." ~ .

LA~.JbyEN

. pODular¡ilm ·
propia de la Scala, pero sí que posee una _voz
muy agradable. Ya canta en algunas pelícu-
las. [Bueno es que ahora todo los actores
cantan, obligados a hacer ruido para compla-
'cera! público de las películas sonoras. I! Pero'
dónde se figura usted que ej-ercita su voz? No,
no como Demóstenes increpando al mar. No,
lanzando .gorgoritos mientras se enjabona en
la ·bañadera. Tomando parte del coro de una'
iglesia. Por 'este procedimiento Conrad Nagel
está desarrollando una bien templada 'Voz de
barítono.

.Polly Young; a' rrg Loreta YOUD'g

eran tres <hermana's 'que querían dedicarse al
cine. lIban por los estudios como una «troupe»
y lo gerentes de las empresas e reían de
aquella «hermandad» y les interrogaban que
por qué no h8lbían traído también 6. su papá,
su mamá, su abuelita y al perrito. Entonces
una de las >hermanas decidió quedarse en casa
mientras Ias otras trabajaban. Voluntaria-
mente aceptó el papel de couicienta, Loreta
Young, .y mientras sus hermana e lucían en
los estudios ella, modesta y callada, hacía pri-
mores culinarios.

Pero un día una de :l8'Shermanas se eníer-
mo y Loreta, bien a su pesar Iué a ustituirla.
Nunca tal hiciera. Quedó inmediatamente
contratada, y desde entonces sus hermanas
apenas figurau en secundarios papeles míen-
tras Loretita se· ha hecho estrella. ¿ V€rda,d
que parece un cuento ele CaUeja~

A URELIO PEGO

Nueva York, agosto.. . .
U UI1 , , t.I ~ U II'f1IUIII

'siga mi consejo. Beba en todas las co-

midas el vino o el agua mezclados con

las renombrada~ Sales Litínicas Dol-
mau y adquirirá salud y vigor.

In
VAMPIRESA

DEL CINEMA.

-
ID
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UN GRAN
FILM

"

Esta bellísima escena, eon ese fondo de evocación romántica, pertenece a "La Canción de la EslePá",./a reciente opereta realizada en
los estudios de la Melro-Goldwyn-Mayer y cuyo es/reno, que se verificará la próxima temporada. causará verdadera sensacián. . .
Las figuras. que se recortan sobre este poético fondo, son las de Laurence TibbeU, el protagonista de este film, que posee una voz
maravillosa que le dió justa fama de cantante en el Meiropolitan Opera de Nueva York, donde actuaba, y la de su; /inda
"parienaire" Catherine Dale Owen, una joven actriz -de extraordinario mérito. .' .



• ~oDuICl"film ..

GRAFICO'S DE HO.LLYWOOD

, . .
De izquierda a derecha: Miss Padilla .. el actor español Ernesto Vilches, Edgar Neoille, José Crespo (otro aclór histxano}, Conchita Montenegro, D. Alejandro

'. Padilla Bell, embajador de ESPáña; Mr: Louis B. Mayer. Raquel Torres. Ramón Padilla y Miguel Z6rraga. '.

Filmando una escena de la película M.-G.-M., ~'IDe frente, marchen l", eTl la que figuran Buster Keaton, Cliff Ediaards, Vtctor Potel y Pitxt Katz, En la

oersión· española 'de este film desemtieñará Cdnchíla Monlenegro el principal papel femenino, alternando con Bu.ler Keaton,

a



He aquí seis· miembros

de la célebre, "pan-
dilla" dispues-

tos a zambu-
llirse en

el agua,

Dorothy [ordan,
Catherine Moy-
lan y Doro/hy
Mc Nul/y en una bellísima
pradera florecida de mar-
garitas en el campamento
de la M.-G.-M.

La traoiesa < Ltllian
Roth, la nueVil damt-

, /a de la Paramount;
proclama vencedor de Harry
Creen a Regís Toomey en
la Playa de San/a M6nlco,
después d« un "terrible"
match de boxeo

deCataluny
OMO PA$AN SUS VA'CACIONES
LGUNOS AR TISTAS

•

Charley Chase debería ponerse troje
-.' - de baño antes de en~ariñarse con la
."'idea de lanzarse al agua del estan-

que en uni6n .de estas seis lindísimas
.. 'bañistas.

Doro(hy [ordan

y Robert Mont.

gemery haciendo equili-

brios- en .u acuaplano. en .

el lago Norconian.

Ltlltan
Haroeu y W¡·

11y Fritsch, salen todos
los dtas a pasear en auto,

aprovechando ast ,us oacacione s,

•
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atrás en Barcelona, -la' encantadora ciudad' del
Me di terránr:,o, de su público inteli'gent'ísÍDlo y
de las españolas ...

Llevábamos ap-ena-s dos 'minutos ,departien.
do, y ya había descubierto lo 'GUe .tanto me
íntrjgars, iEl <secreto de Ohevalier. ·Pe.ro antes
de transcrihiros mi 'presunto descubrimiento
será más interesante que os 10 cueate .él pti:
mero. -dICómo. pue,~o y·o cantes tal' a esta pre:
gunta P ~lCuál es mi secreto p 'y ahora ya no
es la .sourisa, sino la risa )ranca, que irrumpe
en sus labios mostrando una blanqúisima hi-
-lera de simétricos -dientes.

-JIe perdido una buena 'parte de la potencia
de mi voz. Mis 'bailes no 'son- una cosa del otro
mundo. (L,aexplicacíóndé mi éxito es tan siro-
_pIe, que casi no une atrevo a decirla. Sólo pro-
curo hacerrpasar <un buen Taita·. al público.
Esto es todo=eñade goípeéndose en la rodi-
lla-. 'Mi lema esprocurar la.Ielicidad Gel pü-
bliéo. ,'.. . .

'ClÍ€valier es ante todo sincero. Y empieza
5U sinceridad para cousigo mismo. No existe
diferencia entre .Chevalíer familiar y .(¡hevali€r
actor. Su voz' brota con espontaneidad tan
franca, 'que aun en Iastablae o en ~'8 ;¡¡a.ntaHa,
cada frase, cada ,g.esto, parecen dedicados ex-
clusivamente a cada ,e!:lpeotad<J¡'.Esta es una
parte de su secreto. .

Seconcentra en 'su trabajo, Lo que está ha-
ciendo enun momento 'determinado es lo úni-

EL SE CR TO DE e HE VA L ,l E R
por. fULJAN DEL VALLE

lee1JkL es el -se,creto del éxi to de Che-
valier P dlCómo ha podido conquis-
tar con tanta espontaneidad a los

americanos p Cierto que Chevalier era Ja un
artista popular en Europa. París le idolatra.
Londres le admira y' le quiere, como Viena,
Berlín, etc. Chevalier puede presentarse sin
temor alguno en cua-lquier teatro del Con·ti-.
neule, con su consabido som:brero de paja li-
geramente ladeado, una caución sentimental o
suhirlita de tono-e-no de voz, sino de color-a
Ilor de Qabio, iniciar unos compases de. baüe
en las tablas, y todos los públicos quedan ins-
tan táueamente presos en su irreaistible sim-
patía. i Oh, la 'fuerza contagiable <loesu mágica
sonrisa I

P.ero ser un actor de teatro tan querido en
Europa y un artista de cine adamado en Amé-
rica, son doscosas completamente distintas.
Díganlo sino' algunos actores célebres que
desandaron la ruta del ,Nuevo Mundo llevando
a cuestas el peso de la desilusión.

En cambio, Ohevalier, 'que en 13U primera
película ganó -ya la. simpatía de gran parte del
público americano en' su segunda producción
«The Love ,Parade))-«!EI desfile del amor» en
español->, lleva trazas de lle.gara ser el ar-
tista de "1'1 sexo más popular en la pantalla.
d[>ero cuál será el secreto de su éxüo?-me

Viste de tiros .largos, y 'su indumentaria
resulta UJl tanto estrambótica a causa que la
-pechera de su camisa, .cuellos y puños son
amarillos. lEste color queda proyectado luego
en el celuloide como un blanco más puro.

Resalta también u liso y fúlgido cabello,
ligeramente castaño, de 'un espesor tan gran-
de, que le obliga continuamente a aplacarlo
con su mauo fuer-le, bronceada por el sol.

. Hemos iniciado nuestra 'oonveraación en in-
glés, y le pregunto si <ha'bla es-pañol.

-Sólo' un poco-me contesta->, pero me es-
toy preocupando por aprenderlo, ~re gustaría
hablarlo tanto como me .gusta España. Y a
continuación me habla de sus éxitos {le años

pregunto nuevamente->, Porque Chevalier. no
tiene los trazos ñsonómicos finos y seductivos
de un Bamón Navarro, ni la prestancia varo-
nil de un John IGilbert, ni la reserva intrigante
de un ,Ronald 'Colman, ni el vigor .maeho de
un George Bancroft.. .' .

y,' 'sin embargo, nadie comoél hasta ahora,
puede ahrogarse oon más propiedad dentro de
la cinematografía, la celebre fraSe de César :
~~v~~~. , .

\La portezuela del taxi en el' éual .voy des-
cabellando este monólogo interno, <se'abre sú-
bitameute, y el coriductor me. -inñica. que ya
hemos llegado. Ensimismado en mis oahilacío-
nes, no me 'habíá. dado cuenta que estoy 'ya en
Long Jsland City, a ¡la entrada de Jos estudios
de Ia Paramoúnt, El objeto que me ha traído
a ellos lo habrá ya 'descubierto al lector mis
meditaciones. Ha151ar con Chevalier. Arrancar-
le el secreto de sus éxitos. .

Dosdías antes me había citado por 'teléfono I
para hoya las dos. Son 'en punto.· En Holly-
wood hay que serpuntual ; ~l tiempo es oro.
PQr eso, los rezagados 'Son siempre, pobres.

Bs.en el comedor (le los estudios donde ten,
go mi primer contado cor~ Chevalier .. 1\,1ver-
me 'SIe Ievanta y su 80'OrIS8',/ la sonrrsa que
todos le conocéis, ·me obliga a corresponderlet
con otra, no tan 'expresiva, a pesar de toda
mi voluntad .. Yo no soy Chevelíer.

Sentados de nuevo, después 'de Ios cumpli-
mientos de rigor, reanuda su ligero .almuerzo
que consiste en mi. sandwich de ques-o suizo,
al mismo tiempo 'que despacha varias tazas de
café. P-or [ovisto, a falta del vino abuudante
con que amenizan 'sus comidas 'los franceses,
nuestro hombre no ha hallado susti-tuto más
apropiado que el moka.

. ca en el mundo qué importa para élen a'quel
momento, ,... _ .

Ya en el terreno- de la eor'dialidad; !lIada
inuséquihle tratándoee vdeél, me -ex.plw8.su
pasado venturolSa:m,ente lejano, lleno de mise-
rias y cuajae'e de nebulosidades, q:ue se cer-
oran '8o])r·e su exis tencia y 'que alejaban toda
esperanza de que a través de suc1ensidad pu-
diera inill1tral'se un rayo, por tenue que fuese,
de gloria.

Nació en 1M0nilmon.tant y S'U:S prirneros años
debatíanse. entre la suciedad y pobreza. Su ac-
tuación en ,1ail'tablas se inició en uno de e;>OS
tugurios, ouye-uombre no recuerda ni importa,
donde la concursencía era Iermada en su ma-
yoría poi:' cocheros y pobres 'ffin}e-r·esque el
vicrosepultbaa en el cieno. de aquellos antros
humanos de perversión. [,a absenta, be?Jda
predilecta de aquellas gentes, les hacía olVIdar
sus miserias y esperar al nuevo día, que nada
nueno había de traer para ellas.

Consumíase entre aquellos inmundos. loca-
les. Cantó largo tiempo en el Casino des rou-
relles, percibiendo -un sueldo de doce francos
y medio por semana. .".

Este empleo no 'era ni mucho m~n9s una
bicoca, p-ero a pesar de ello 16 perdió. -y a?-
duvo varios meses por las calles sm trabaJodhasta que -se 11e preseutó . una oporturnda.
de actuar enel Fourmi !Mllsic-Hall. Su remu-
ueración descendió entonces a cinco francoS
por semana._ - .

I Desde el Pourmi' hizo una tournée por.prQ-
Viudas; aotu.antJ.o más tar·de en -grandes CJUd~-
descorno :RCl~S y ii\far\'lell~, hasta que, por fi t~
pudo verrealizado su sueno : pr·esen.tarse an
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el público de algún musíe-haíf Jmportante :
Eldorado.. .. ~, in tl .' , 'daTrauscurr.1do (Ugu~, lempo, ya en rapr ~'8-
oensión·a 'la popnl~ndad, d.elmtó en. el. Foil,es
Bergere, romo pareja de la f~müsaJI'IIstlDguet-
te .alcanzando fama .y .oonsidetación respeta-
lrI~ '8 :par.tir de aquel momento. . .'

Vino ,Iespués la guerra y el-alma de Mau-
rido,'qu,e alberg8!ba tantos .y tan nobles serrti-
. rímere llamada .de III p~trJa.gum:dó ..'Sus, afei-
~ientos, oJ1opodia e:léclu!r el de l?atJ;wta.A la
tes r ,;oloretes Y e~pllnó e~ ID?J1. Y S1.J;E ale;
,<Tfescanciones :henchan el aire lmp~r:o de las
tr¡ncneras con, tan 1:0 o -may;or entusíasmo que
en los music-Ihalls. Hasta que un día un casco
de imetrl.illa tumoósu ()'UCXlN exánime 'Sobre ~l
'lodo (lel campo de .la muerte: Ulla am.bulaucl~
alemana. ·10 recogió, y cuando volvió en SI

. 1habíasido trans;portado. a U!ll1os:pltal .de san-
grefruemigü. Cuan.do cícatrízósu herida gra-
ve en el hombro; íué internado en la pI'isi?n
~ermana de Magdeburgn, donde traaseurríe-
~on~éll'tameube los veintiséís meses 'que el-ar-
misticio tardó en devoíverle 'a Sl1 París. .

ihJeg6:o él Iucíendo con .orgnllo sobre el p~-
cno una cruz de rgueI'I'Et,' pero 'en estado lasli-
moso, Las mangas rotas, enormes agujeros en
los llnk"illos (v) y un resfriado antártico.

Todas estas calamidades, rlIlie
par€('f)ll €xtraIdasde un capítu-
lo de la pop'u1lar novela de Re-
marque, no eran precisamente lo
peór paI'~ Ohevalier. Tenía que
reCDnstl'Ulr"alhorade nuevo su 00-
rrera, 'Y si <en. ,].a época anterior
a la guerra ~'e había costado tan-
to, Icuántos .obstáculos no había
de vencer en aquellos días lügu-
bres que 'sucedieron a la enorme
esearamuz¡a, en 'que llwbía de 'ser
mucho más,difíci'l hacer 'reír a la
gente l Había perdido ,li!;conlfian-
7Al en 'sí mis-mo. Pero la recuperé
a poco, a:l reaparecer en el' Folies
Bergere en compañía de Mistin-
guette, Su nombre se internaeio-
nalizó entonces, y tuvo después
una excelente acogids en '!Lon-
dres, Berlín, Viena, Buenos Aires
Y., fina,lment-e, en iNew York.

=Cuando llegué a Amécica ~
me dice Chevaliei', esta vez ad-
quirieado 'Un acento 'grave - in-
tooté 'evolucionar en mi carrera
artística. Quería abandonar mi
repertorio frivolo, esas canciones
atrevidas queIlamamos en 'Fran-
cia de «douo le entendre».: Esto
es, de doble sentido. Pere jtuve
que abandonar mi intento.

Silvia Bee~hert

dama de Chiwa~

lier en .." La Can-

[eanette Mac Do-
nafa, #~poMf,nairefl
de . Chetlalier en
"El De.jilede.l
Amor".

-úCT,ee usted, pues, que ti ellas
debe el secreto de su éxito v

-Sin~ramenrte le dígo que yo no
sé en 'qué consiste e to que lus.ted
llama -el secreto de mi éxito. Puede
ser 'que tenga estrecha relación con
mis años pa-sados en equello . mu-
sié-halls. Yo recogía 10s matices de
Ja vida frívola 'que se desarrollaba
en ellos y sus picardías, sus burlas
y 'sus astucias servían de base para
mis canciones y baiIefl que animaba
en las tablas con todo el en tusinsmo
que soy capaz de seutir. -Mi alegría
o seutimiento uo han sido nunca
afectados. Puede usted creerme.

y yo he creídó a Chevalier-. Lo
que aice sobre 'su secreto es verdad.
Por "muchos años ha visto y ha eS-
tado .sumido entre cuanto hay de
más bajo y ruín. en el mundo." Sus
ojos .han estado 'clavados durante
mucho tiempo en los más bajos y
abyectos fondos sóciales. IPerOIS'U'es-
píritu, Sl1 sensibilidad ha entresaca-
do de 'ellos la' anécdota, que al 'Oler
l'ru.ns1l1aruta:da por él a. ~·a faz del
mundo Iha perdido cuanto tenía de
soez y 'Vil Y su gran alma <loeartista
[a ha idealizado,
" Complementa el secreto de.,cau1va-
h-er, su complexión Inerte y su sano

.: optimismo, que . ha resistido todos
LOS embates de Ia adver-sidad, y 'que a través
de ellos ,k~ha. permitido retener una mú.gica
fe en el -romanl.icismo. Añádase que es hom-
bre de 'lDlttudo, discreto e inbeligente y se
comprenderá claramen te la visión. del perfec-
to' 'arriantte que de él tienen ras muj eres.

Creo que habré peces mujeres que al salir
de admirarle en el teatro o en el cine hayan
d-ejado ,d:e. pensar en su fuero interno :. «Natu-
ra'1mente, yo estoy consagrada' a mi Juan. El
ha sido para mí un buen marido dúrante estos
seis años y ífbreme Dios de hacer algo que p11-
diese proporcionarle UD, disgusto. 'Pero i en
un rapto de locura cometiese un desliz y pu-
diese -ser ,perrlOll8!da, 'sin afectar para nada mis
buenas relaciones conyugales, el 'Único hombre
en el mundo vque escogería sería Mauricío
Chevalier:»

Y este. es, 'UO hay duda, el secreto del éxito
delpopuler artista galo.

JULIÁN DEL VALLE

•

Claudelle Colbert,
dama de' Cheoa:
lter en "El Gran
Charco",

ESTE NOMERO
,VISADO POR LA

HA SIDO
CENSURA
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Viance y Amelia.

Mu~oz en. una e.scena

de "La Aldea

Maldita".

Florián
Rey
en
Pa r i s

FuÉ una hoja ciuematográfica de «iL 'Iutran-
síseant» quien nos dió la noticia. «:10-

_ rián Rey, «meteur en scena» español,
rueda en Ios estudios «Tohis», de Epinay, su
.nuevo film, titulado «La aldea maldita», (le-
cía, ,A nosotro-s - amigos del joven díreetor,
y admiradores de su nueva obra, de cuya ver-
sión ,silenciosa dimos cuenta 'en estas mismas
columnas cuando la vimos en Mad,rid - nos
faltó tiempo para ir en su .busca. !Le encon-
tramos. y con él, Pedro Larrañaga, Carmen
Viance, Pjlar IGonzález, Ramón Mesa y otros
intér,pretes, y la «Orquesta Rafael», que eje-
cuta y adapta la parte musical del ñlm.

Ante una ,seleccionada cantídad de elemen-
tos profesionales 'Se ha pnoyectado «La aldea
maldita», y por primera vez ha merecido una
atención y \ha despertado uu interés entre los
extranjeros. Realmentael rJUm lo merece. A
lo 'que apuntemos sobre ella- anteriormente,
hay que añadir 'una' mayor emoción que le
presta el fondo musical, la sonoridad, .,} diá-
logo y algunas frases des.garracla:s. dramáticas.
.Esto coloca a Florián Rey en un lugar siguiñ-
cado entre nuestros dir·ector.es.· Merece, por

tanto, nuestra atención y se hace casi necesa-
rio oscuchar sus opiniones, IS11:5 [uícíos, sus
proyectos ...
-y para después, cl qué prepara usted,

Florián.P - Ie preguntamos=-. Con «La a11-
dea maldita» entra en una nueva etapa de su
carrera. Ha logrado usted colocarse a l¡.t ca-
b-eza de nuestros directores, y todo cuanto d.e
aquí 'en adelante haga vendrá con la aureola
de U,aoibra presente.

;--POl' ahora me mantengo 'en una creciente
espectativa, 1,0 'que hasta aquí ha sido nuestro
cinema desaparece {) ha desaparecido total-
mente con la llegada del cine sonoro y parlan-
te. !No obstante, todavía persiste una incógui-
ta: e,Cómo ha de Is·e1'1:'1cine en España dentro
de ·sus nuevas fo·rmasi' 'Los americanos no han
encoutrado .todavía el camino directo, el carác-
ter que hall ,de'.t'ener las pI'oduoeiones cine-
matográflcas. Para R'OSOt1'OS, como para los

. rusos, poreer una raza más emotiva, más lí-
---

rica, esta definición no, ee \hará esperer mnch«
en ·el caso de que se encuentren íos elementos
necesarios. Nuestras prodñccíopes, forzosa-
mente, habrán de eer más españolee de lo que
hasta aquí lo fueron, y esta añrrnaeión nos
obligará a ser másespañoles y a limitar nues-
tras aspiracionés deiitro del rueduespañoí e
hispano,fllllerkano.

-(jlCree usted que el cine pierde ahora con
la palabra la uníversali dad que le prestaba el
silencio p

=-Desde Iuego. [E~ 10 futuro no habrán las
rlvaliderles vde ihoy. Puede asegurarse que,
internacionalmente, no habrán mas que dos
manifestaciones cínematogréñcas : la anglo-
sajona y Ia nuestra. Sin que con esto quiera
Decir 'que al darse serias ,g.enialidades y obras
exoe'PcÍ<onal:esdeban quedar ·en la misma íron-
tera en que nacieron, sino que de igual forma
que leemos :los Iibros \buenos del extranjero,
podamos ver '10<,ibuenos ¡films, y viceversa.

-d Oree usted que /España, con s~ mercade
j~iJIi.ediato.y con 'el 'que indirectamente le oíre-

. .~~lIisp~oaiJl);~'ic~, 'podrá tener una cínemato
.. ' .' , .. ¿raffa.;propj,a 'y dentro de ella

• - I uña .prosperidad cOffi'er.cia:l?
--No dudo, un instante en

. esa .cínemategrañe. En cuanto
a su prosperidad comercial,
tampoco es dudosa. Desapare-
oerán los cinémat6grafos de
aquellas p'óblo!CÍones de menos
de cinco mil haibitantes - los
que no puedan so·stener insta-
laeiones 'sonoraS-; pero en
<cambio, aumen'tará la impor·
tanela de los que queden; que,
con Ia conv.er·s,¡ón de Illuohos

teatros .. en sa!1ones para oine
ma ~aumentará cOIlFiderable·

, '1
mente la capacídad comerCia
de la industria. Como ejemplo
P.odemos ~cudir a los yanquiS,
. d' loque con 'Su mercado iJ?mela
amortizan _ y ha'sta logran un

Pedro Larra-

ñaga y Víctor Pas-

lar en aira escena del film.
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la

buen rendimiento-sus ñlms, Y aunque mH~S-
(TO mercado- sea menos importante qu-e el de
ellos,' será siempr.e lo 's'l¡¡fiden~e amplio para
animar nuestra cinematografía; qu·e, por otra

.tn tampoco había de s-el' tan costosa.par- ~,
-Entonces - le decimos=-, con la amplia-

ción del cinema y con la conversión' de esos
teatrO\S'que usted .díce, 'el 'leatl'D5ml'irá una
considerable deca-dencia comercial.

~Indudab1emerrte. y sinque yo quiera de-
cir que el cine se convierta en teatro D tenga
con él mayor punto de contacto que 'el que
a'hora tiene, visto todo ello dosde un plano
ecoúómico; .cuando los autores de la, letra y
la música tengan más ingresos que en el 1;e'a-
tro - por lá"'lógica,y-superior expansión del
cinema r-:- , ~~ud,Íl;áI/.a 'él,marcauaooGon esta
deserción.un descenso en el número y calidad

teatro. Después las circunstancias trajéroume
al cinema. Y esta .evolucíón mía es 'la que han
de sufrir muchos otros, con la ventaja - para
ellSJs - de que el cinema es-tará entonces en
mej·orescondiciones debido a sus nuevos
cauces.

-PDr tanto, este' cinema de que hablamos
tendrá para usted mayor atractivo y mayores
posibilidades que para mucho", otros de los que
se dedican, o piensan dedicarse a producir pe-
llculas: '¿ Hay además otros motivos. que afír-

, ,

meu ~sta suposición miaP
-:-Hay.]os que usted cOJ!oce: mi procedencia

racíalmente musical de varias generaciones.
Más acusada actualmente en mis hermanos que
en mí. Pero de la "que yo' mismo nunca he
podido sustraerme.

e.

y
asta itafiano acu ó en mi alguna - posibilida-
des de ~ctor de cinema. Entonce interpreté
tre películas en España, con lo que con egni
alguna popularidad, que aprovechó Mal'tiuez
Sierra para llevarme a Eslava. D-e de 19:20 a
1092.4 alterné mi labor teatral con mi labor cine-
matográñca. Así hasta que dírigi «La 1'8 olto-
sa». Desde entonces he continuado - sin in-
terrupción alguna, - produciendo películas:
quince pélícutas en UlI período de seis año .

- y entr-e -(,:80S quince ñlm de que me 'habla,
~cHál es el que usted prefíere]

,-<<'.La a-ldea maldita».
-¿¡POI' qué)

-POI' s-el' el último de todos.
-¿ y de los artistas que han trabajado COIl

usted P

Florián Rey (junio a la cá~ara), rodeado de Pedro Larrañaga, Carmen Viance, Pilar Goneález y de los elementos técnicos de los "Film s Sonoros Tobis" en donde
" se ha sincronizado" La Aldea Maldita". .'

d-elas producciones teatrales. Otro tanto su-
cederá con el actor y hasta posiblemente en
mayor escala. 1P0r lo demás, 0811 :teatro conser-
vará su dígnidad, aunque reducj.daa límites

I
m~ estrechos.
.-d Cree usted que la gente que pueda deser-

tal' d-el teatro actual será útil al einematógra-
fóP Yo creo 'que no. Pues por 10 mismo que
carecemos de auténticos autores jóvenes de
tea:tro, es de esperar que los viejos no traigan
uQcinema más que cosas viejas,

-Yo creo todo 10 contearío. Costará un poco '
deshabituarJ.es de sus formas teatrales y adap-
tarks al cinema. Pero cuando "S-e ambienten,
sus posibilidades artísticas pueden 'ser aoier-
ta:mente fruotuosas. Claro que todo esto no
pasa de ser una suposición lógica, más o me-
nos remota, pero en la 'que yo' tengo cifrada
una esperanza cinematográfica futura.
-éY en qué funda usted estas suposiciones ~
-En la misma evolución que yo he sufrido.

Yo procedo rlel teatro, corno actor. Mis pri-
meras inquietudes estéticas iban' ·enfo-cadas al

"":"'Díganosahora cómo llegó usted al cinema,
Flormn.

=-Después de dos años de Derecho ; esto es,
o. los quince comencé en un'periódico de mi
provincia a escribir cosas. Fui a Madrid 'mas
tarde - a otro periódico-o Luego un 'cine-

ERUPCIONES DE LOSNIÑOS
DESAPARECEN ~ÁPIDAMENTE.CON EL

DEPURATIVO InfAHTlL y PASTA PORO~A

e A B AL,L E R o
SARNA (ROÑA)
CÚRASE EN 10 MINUTOS CON

SuIfureto CABALLERO
: VenIa en CenlrOI Especlficos, farmacias J dirigiéndose a
1.Caballero Roia . Aparlado 110· Barcelona

-,Perdone '!lue 'no personalice .. No qui-ero
herir susceptibilidades. En cambio me inte-
resa hacer constar mi eatísíaccíón viendo que
la mayoría de los que han logrado destacarse
fueron «descubiertos» por mí.

-d [E-stá satisfecho de 'Su actuación cinema-
tográficaf

-Goma campo de ·ex;p-erim-entación me. ha
-servidode mucho 110 'que podríamos llamar mi
primera etapa cínematogréñca. POI' lo meno-s
para-estar preparado ante el nuevo cinema.

-¿'CÓ'mo piensa inicial' su actuación en el
mísmoj \!'Tiene pensada alguna obra enla 'que
otee 'Usted una consagración definitiva para la
cinematografía española y para usted mismoP

=-Tengo ~l'azago un plan artístico - a base
desde luego: de una .alineación total de me-
diós -r-, en el que espero se acuse el más au-
téntico· ;punto de parti-da d-e nuestro cinema,
cobijado enIa tradición lírica y racial-de !Es-
paña. oRoy,les todo cuanto puedo decirle.

París, agosto de 1930. . JU¡N PIO~ERAS
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Entusia!la
recibimiento
hecho. en
Viena a
Erich Pom-
mer, Lillon

Harw<yu Wil/y
Fritsch, cue
~&I&l(eron Q la

sremtere" J~
"El Val,
del A'm.r".

Buster Keaton, Anila Page' y
Cliff Edioards ensayando un

.nCzmero de la nueVa
opere/a M .• G; -M.

Le. aeomp añ a
al piano el
,compositor

Daoe Snell.

Norma Talmadge

Impresionando

una escena de la

pelleu/a .. Du
Barry" d. los Ar~

ttstas A~oclados. moso cocinero
Henru Koñlme», de

fama culinaria en América y
Europa preparó 101 exquisitos manta:

res que. se .irvieron' en una fiesta que apare-
ce en un film cuya pro/agonista es B.I/y Comps~n.

El fa-



. pODulaJ+ film.
de CataJunya

un ,grupo y levantan un estudio co-
mo quíeu instala una fábrica de
paños.

-La película tiene una parte iu-
dustríal, :y para ~. ta dla,,'E'falta el
.ca.pHalista; es decir,. el lahricante
{Le fllms. (P'ero hay otra artística y
hasta cultural, y 'para ésta .necesi-
tamos tl'lg<U110S elementos de Jos
que no dispone España-o·bseno.

~Se traen del extranjero ... IBar-
has quince !-mce ahoru Duch.

Tenemos que suspeuder la con-
versación que ya adquiriendo un
tono trascendentat que no encaja
ni en el ambiente de la terraza de
un Iiotel ni en las barbas d-el ve-
cino.

pedro E/viro:' Pi-
lout~rr, tremen-.
damenle se-
rio bajo sU

bombín.

El biber6n de Duch
Tomás Duch ,es una persona se-

ria y honórah1e, un hombre hecho
v derecho. Pero necesita el bibe-
rón. Lo conflesa él mismo y hay
que creerlo.

e Que CÓmo puede ser esto} Avau-
ce 0'1 'lector unas cuantas Iíneas
más v Jo 'sabrá.

DoéSp':U0S .-cLe.!juego de las barbas;

Nuestra
charla, tiene -
en este momento

en el IJUe. he perdido por culpa de mi mio-
pía, insinúa Duch .lj'Ul:' ería cQllveIlic.lltc
tirar unes placas para ilustrar esta iuíor-
tnacióu con 'unas rotos y darle así més ca-
rácter. .

-é Y quién harú ahora estas fotogra-
ffasJl - inquiere «Pitouto».

--Yo mismo-e-responde Durh, q<ue rare
vez abandona su méquinu.

Nos ponemos en «pose». 'DUCJ1, qUI}nos
espía a través del ojo ·de Sil rnáquinn, uos
ordena qtre rectiflquernos un poco la POSl-
cióu en que nos hornos colocado, .\' sd-
vierte: .

-'1 Ii-l.JhoraJi 'No os mováis!
Procurumos no- pestañear siquiera. Los

fotógrafos obligan a UllOS suplidos más k-
rribles 'que Jos <Cl~ Tántalo. ,

Con 'el rabino del 0]0 Y'PlllOS que Duch
hace señas a un rapaz, que nos mira cu-
rioso, que !Le dice unas palabras. Final-
mente Duch se acerca a nosotros y se pone
en 'el grupo; y grita al muchacho :

=-Cuando yo te avise, aprieta el botón.
La operación .se repite otras cuatrn o

cinco veces. .,,1'ÜOULOll está desesperado
porque no hay manera {le que !JO'S llaga-
mos 'una fotografía siu que aparezca 011
ella Duch. «Pitouto» ·se lo dice.. Y Duch 1I0S
explica:. '.. .

-El reclamo 'es' para el artista como r.
hiberón para el 'hebé. Yo,. que aunque he
rodado ya. bastantes películas, soytpoco
eonoeído de Ia gen te , porque los perlo.d.-u,-
t(18 no rne han citado casi. Jl nnca en sus in-
formaciones v artículos, uecesrío para- (;1''8-
OCl' v robustecerme artístlcarnente del hi-
berón : es decir, del reclamo.
..y 'a,quí tenéis cómo Tornás Duch, per-

·sona· seria, hombre hecho y derecho, ue-
cesita ulímentai-se con biheróu como un
recién nacido.

Figuras del cine hispano
Pedro, E/viro, "Pitouto"

P¡;;;no IELYlllO, como todos 108 indivi-
duos' de fuerte temperamereto, de
vida in tensa , tiene una doble perso-

nslidad : la que correspon.de al ~edl'o &1-
viro social y la otra, Iadol ·cÓmJCO de la
pantalla, 1~ ¡j'e.«iPi.touto)~.Ni nuí.s ni menos
que les acontece a Charlie Cheplin y; a ~us-
ter Koaton cuaudo se desdoblan, S'UC~'Slva-
mente, en ,,,lCha.rlotll y en«;P-amp<Jina8~ ..

Pedro Elviro es un hombre pequeno l
UD corazón gran de. Casi romántico y' casi
sentimental, Oou un drama dentro. Como
todos los hombres que tienen inquietudes
esplrituales. El otro, "tPiIO'll'to)~,es un actor
diminuto, pero UH grau artista de vena
cóurioaque a 'veces 's·e estiliza hastael hu-
morismq.

Yo he hablado a1 mismo tiempo ton Pe-o
dro Elviro y con «Pitouto». Y de a:1fí que
en este reportaje se mezclen lo serio: y 10
burlesco.

La desorganizaci6n cinematográ-
fica hispana y ... j barbas quince!

E'Scenario..: la terraza de un hotel de la'
Plaza' España. Personajes : «Pitouto», .1'0-
más Duch, el o,p'erac1o¡r, y el que 5UoECTlbe.
. <<iPitoU'tO»·110S propone Lln juego sencillo
ydi.ver.tido: acechar-el paso de los indivi-
duos barbados que crucen por 'la acera.
Cada. barba vale quince. Ganan los que an-
tes sobrepa-sen 'el nümerocíento. 1E.10'~1'0 paga
'los aperltí vos. .

Pero esto no nos priva de charlar 'en serio.
«:Pitouto((se Iameuta de la desorganizeéíón ci-
uematogrMica española, de Iaspésinias coudi-
ClOne', cu que se hacen. Ias películas. -

~,'¡[jelltras no creernos la iudustria del film,
na se hará nada de prcvecno=apnnta Duch.
-i <Barbas quince ! - grita «Pitouto». Ha

Cl'uzauo por ríelante de nuestra mesa un. señor
Con una' coquetona barba negra rizada.

-Lo único que hasta ahora se ha Inventado
en' J!:spaña, en esta materia' 'es el timo del ce-
luloi·de.Muchas de las dulas 'que 6C realizan
es por el procedimieuto del timo 'MI celuloide
+-allrmo va. .

,,-(Es verdad, pero ... i Barbas treinta l=-ex-
Olama '"Pitoulo».

-iCoJlitilllÍa-le dice Duch,
---IDec[a'que {Oscierto, .p{;'.1'0

uen la culpa. Ios capitalistas

'''PI/oulo'', 'en el centro; a ·"tI derecha, nuesto director Maleo
Santos, y a su izquierda Tomás
Ducb , el operador.

Y'vamos a

remojar nuestra

conoersacisn con un

. aperitwo en

la terrera del
hot el número 2.

que de esto tie~'
'que no forman



DE. I'POPULAR -TI lM

Mateo Santos ideaba
un nUlt.10 oeri6dicn __

Rivera veía las" estrellas'
devanando," también los sesos.

••••

:t§r. '".;;"::' .
• • • •

i Y Torres tenia ya la
imprenta a punto· ... 1

Las máquin'as de huecograbado tiraban pruebas y má~ pruebas de la reoista de cine en embrié n,

y naci6 "popular Film",
rollizo y fuerte.

A laño siguiente hacia
sU primera comuni6n.

PAHAREll

y hoy, a los 5 años de edad.
es un mozo que enamora a las chicas.
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FRANCIA .
Rueda 'de noticias

CON el joven Jimmy, 'que tan brillante
. papel hizo 'en «Piel de pecado», M. Be-

noit Lev), filma actualmente en 10'8 es-
tudios Gaumont un ~U'evo film, del cu~l. el tí-
tuto «Jimrny le Bruiteur» no es deñnitívo.

¡ * * *
Po"iblemente nadie como los franceses para

afii''Ill~rsus p.er'son~li:dades. «Pour-Vous» IIJOS
dice whore 'que .el director -g,eneral, de la toma
de vístas de «Ben-Hur» era francés y _que se
llama René. Guissart. Esto nos lo dice apro-
vooha:udola noticia de que Bené Gmssart-en
Francia actua1merute---dJi1ma a las órdenes de
M. ~ferca.uton «iLa Lettre», argumentada por
SOUD1er'set,Mang~a.n.

* * *
M. Pierre Colomlier ha. terminado la toma

de vistas de «Boy des IRespu'ill.'eul's)) y procede
actualmente al montaje de un film. .

", Miotllltras 'que Monfosde Gastyni acaba
las escenas exteriores de «Une l;¡,ellegacce)).

* * *
Búster Keaton estuvo hace unos días 130

París aoompañado de su señora, Natalie Tal-
madse. Uu empreaario 'del bouleoard ha pues-
to e~ un cinema «oMavaehe ef mol» (el mejor
mm de Búster). ,Mientra¡s otro, de los extre-
mas, proyecta con gran .éxito «La leif de la
hosoltalidad», única película Interpretada por
el ,matrimonio Keaton-Talmadge.

. /, , J. P.

NORTEAMÉRICA
U~a película de Griffilh
sobre Abraham Lincoln

LA batalla de «lEl naeimiento de una na-
ción» fué el origen de Ia fama de.
D. W. Griffith en las películas mudas,

y 'otra batalla también de 'los tiempos de Lin-
coln será Ia causa de <que la fama del gran
productor 's'e acreciente. . .

Una vez más veremos el ,galo,~ar de los ca-
ballos y Ias cargas de Ios soldados de caballe-
ría en una escena de gran realismo, pues oire-
mos el ruido del galope y el piafar de los ca-
ballos, así corno 'el ruido del choque de los Sca-
bles y ed rugir de íos cañones, <en la película
«tAbraihamLincoln», ,de iD. W. Griffith para
Los .Artistas Asociados.
. !Esta batalla se -impresionará 'en el Norte de

California. ' -
Los «sets» para Ia cabaña ,en que Nació Lin-

coln y las ciudades de New Salem , Illinois,
Spring,field y otras se están erigiendo a 80 mi-
llas de Hollywood.

Para el registro de sonidos, se emplean equi-
pos móviles.

Walter Hutson tiene el papel {le Lincoln.
Una ,Mel'lQelel de Ann il1utledg.e, Sbepenhn
Vinoent Benetescribío el argumento y diá-
logo, que si.gue a Lincoln desde la cabaña en
que .. nació illastael teatro en que fué asesi-
uado.

Adquisición de derechos de una
novela para adaptarla al cine

LA empresa RKO ha comprado Iosdere-
chos peliculeros de la novela «Beau
ideal», 'escrita por Percival C. Wren,

que será realizada bajo la dirección de Herhert
'Brenon.

«Beau ideal» es la continuación de la trama
de 1«!Beaugeste», 'que también dirigió Herbert
~renony 'que se considera como una de las
cmtws que han atraído los mayores públicos.
Su arp~mento es de acción rápida y dramática,
{I'escntnelldo las aventuras de los otros her-
manos Geste en el desierto del Sahara. Aban-
dona a su :prometi·da el último 'de los' tres fa-
mosos hermanos Geste para acudir al rescate
de sus compañel'OS en-el desierto, y él, a su

vez, es capturado y encarcelado como desertor
de la Legión Extranjera. Un joven norteame-
ricano amigo suyo se enlista en la Legión y
ee dejaencarcelar a propósíto en la misma pri-
ión, Efectúan su escape y a raíz de e peluz-

nantes aventuras caen en manos de enemigos
árabes, 'de los que por fin se deshacen con la
ayuda del hermauo del joven amigo que se ha-
bía convertído en [efe de Ias tribus árabes.

B:renon excede en Ia dirección de películas
de esta categoría y lIO hay duda que la pro-
duccíén de «Beau ideal» será uu gran éxito,
pues tanto ,él como Wj;Jliam !Le Baron, vice-
presidente encargado de la producción de los
estudios ,RiKO, realizaron jnntos la cinta
«Beau Geste» cuando este último era dícector-
gerente de Cosmopolitan Productions y Bre-
non su encangadode producción.

Los ejecutivos de 1'8!RJ{O dan mucha impor-
tancia a la adquisión de los derechos de «Beau
ideal», que al producirse será digna compaña-
ffi de las películas especiales «Díxíana», «Ci-
ID8!rrÓn)) ,1(·Check-Ooub'le Check», de Amos y
Andy ; «Half Sihot at Sunrise» «Lesthernec-
king», «Babes iu Toyland», .deí inmortal Víc-
tor Herbert, etc., 'que forman parte de las 34
cintas sonoras .especialeadel programa Radio
·d,g 1930-'31, incluyendo las que produciré en
[BlgJaifJerra.la Associated Radio Pictures, sub-
sidia-ria de la empresa Radio, que ha. corn-
prado los derechos pelietrleros de las obras del
Iamosísimo dramaturgo escocés George BBr-
uard Shaw.

Las utilidades de la M-G.-M.

LA empresa -Metru-Goldwyn-Mayer anun-
. cíe 'que BUS utilidades, en el último se-

mestre, ascienden a 6.076.3212 dólares,
lo que representa rÍl.ás de un millón ganado'
cada.mes. \En el mismo período del año ante-
rior tales entradas sólo alcanzaron 3.04,1.026
dólares, lO'que sirgnifica 'qUJe 'las cintas habla-
d'8'S han producido uu aumento de ganancia
de un ciento Ijar ciento.

LA ·GA~ZONA.,·
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Tú, entre todas" la del día,
con melena a, lo gal"c;:on
eres 'Ia anfibología
andróg'ina de Platón.

La melena es una viña,
de hechizos, y su saber
hace a la mujer más niña
y a la niña más mujer,,:-

Gala suma, alto .primor,
es nimbo. más que corona ...
Cupido, dios del amor,
lleva melena garc;:ona.

CRISTÓBAL DE CASTROI (Con la deslntlrlllda autorilación deraulor)

JI' V E N T A ·E N PE R t U r~E RíA S

Sue Carol ingresa en la R. K. O.

SUE CABaL se ha separado de la Fax pOI'
'·etlcimien\.o de contrato, 1'.1'8' ladándosc
a la B... K. D. para colaborar con Arbhur

Lane <en la comedia (<tEllaes mi debilidad».

El esposo de Dorothy Gish

JAME:N B.ENNIE =-esposo de Doroíhy Gi 1-

ha 'sido contratado por un largo periodo
eu los e ludios de la First tNational en

vista <de su magníüco trabajo en «La mucha-
cha del áureo o "te» y «\El hombre malo».

"Hamlei" en la pantalla sonora

WARNE:R BnOTHllRS anuncia .que al fiu
llevará «Ilamlet» a ·Ia pantalla 150-
nora con John Barrymore como

protagonista y Dolores Costello o Lillran Gieh
en el papel de Ofelia.

El romance del tunante

JDSÉ BOJm ha terminado su primera .peM u-
la ,en inglés titulada «iEl romance del
tunante», y en la cual aparecerá con

Myrna Loy y Raymond Hattou,

eLo contratarán)

GEORGE K ARTflUR regresó también' de
:'U jira teatral y admite la' posibilidad
de que le contraten en los estudios de

la Universal.
Pirandello contratado,
por la Paramouni

S E anuncia 'que el ex campeóu del. mundo
LIJe peso peS8JaO ,Gene Tuuey hará una

. pelíenla con un tema de George Bernard
Sihaw, y 'que .el popular dramaturgo italiano
Pirandello ha sido contratado por la. Para-
mount. Slhaw y Pirandello íueron {h1'l'a~lt~
largo tiempo acérrimos euemigos de'! CIne
parlante, pero ahora han caído en sus redes.

.Nuevos redactores es-
peciales de uPopular
Fllrn" en Hollywood

El martes, día 19, embarcaron en el Hevre,
con rumbo a Nueva York, los escritores es-
pañoles José Lopez Rubio y Eduardo Uqerte,
que inmediatamente se trasladarán a Holly-
wood, donde han sido contratados por la
poderosa empresa Hetro ~ Goldwyn - Heyer
Rara hacer los diálogos castellanos de sus
películas. ,
Ugarte y López Rubio, han aceptado nues-
tro ofrecimiento de ser en Hollywood redac-
tores corresponsales de "Popular Film '",
Desde aquella ciudad cinematográfica, nos
envtorán.pere su publicacián en nuestra revis-
ta, crónicas e informaciones de la vida cine-
matográfica de Hollywood, e interviús con
los artistas más famosos. de la pantalla ame-
ricana.
La personalidad literaria de José Lopez Ru-
bio y Eduardo Uaarte, los sitúa entre los
escritores de prestigio más sólido y de valor,
más pnsitivo de la actual generación. Sus
dos comedias "De la noche a la mañana" y
"La casa de naipes", señaladas por la alta
crítica como do .. obras de' corte moderno por
Sil estructura dramática, llenas de ingenio,
dialogadas con garbo y galanura, con per-
sonojes de firme trazo psicológico, los des-
tacaron como dramaturgos de recia fibra,
colocándolos en la línea de avance del teatro
español. .

Estemos, pues, seguros de que, nuestros lec-
tores acogerán la noticia de la colaboración
en nuestra revista de dos escritores tan nota-
bilísimos como López Rubio y Uqerte, con
el mismo entusiasmo con que nosotros la
lanzamos.



¿Qué hará usted con un buen aparato solamente? El complemento
de este buen aparato es el buen material.' "

I •

Seleccione usted el buen material para la temporada que se .aveclna, Sea
usted exigente y someta todas las películas a un r.iguroso examen. Entonces
notará usted que las tres mejores pr-oducciones indicadas para llenar las tres
mejores fechas del año, pertenecen a la invicta marca UNIVERSAL, y Son:

Va tiene usted un buen' aparato· sonoro, pero..,

•In nove aene

Exclusivas
Universal

rene
por E. M. REMARQUE..

La obra basada en el mejor libro de guerra que se _·ha escrito .. ta novela
más leída de estas últimos años. ¡El libro "quetodo el mundo Conoce!
¡La película que todo el mundo verá!

azzey, e:
Una fantasía cinematográfica de gran espectáculo, toda ella interpretada en
teonlcolor, dirigida por el eminente director de orquesta Paú. Whiteman,
mundialmente conocido. Una.espectacular superpel(cula.
,

apitán·· e· 'a
Hermostslma producción "basada en la canción de "La Marsellesa". Magis'
tral asunto. Magnífica slncrcnlzacíén musical. Interpretada por laura La
Plante y John Boles. . .

Todas las producciones Universal para la tempera-
, da 1930-31, responden al principio enunQiado de que

ua BUEN APARATO, PARA UNA BUENA PEtlCULl
Hisp,ano· American. Films, S. Al
Casa Central; Valencia, 233 -BARCELONA
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¡Se cambian bonitas

leeUERDAS vocales 1
He ahí el requisito más apreciado

aihor'a en este Hollywood revuelto de
arriba abajo con la sonada revolución del so-
nido,

lEn otro tiempo era posible interesar a los
productores de películas murmuréudoles al
oido:' ('1 iMira, Bill, quiero enseñarte el retrato
de la muohaoha más linda que has visto en
toda ,tu vida l» Hoyes preciso manejarse de
otra manera . .A~gún director dirá a:1funciona-
rio ejecutivo: xoCharHe, amigo mio, hoy doy
una pequeña comida en mi casa. 1Quiero que
vengas y oigas hablar a una chica que, a mi
juicio, es un verdadero dewubrimiento!l,

!La belleza es todavía muy importante, por
supuesto; más, como requisito indispensable,
ha 'Pasado a segundo lugar. Cuentan, por
ejemplo, que Geól B, De Mille se sntusiasmó
por Kay Johnson oyéndola representar en las
Ita']jla,s. ~qEsa enuohaoha !» - exclamó delei-
tado - '«les capaz de haoer con su voz 10 que
Gloria Swenson hacia con su cara y con su
cuerpo 1» «(,Y e cómo esj» - preguntaron-o '
«¿lBs bonita P» «Bueno ... es ... es ... ¡cr,eo que
es rubia l» - dicen que contestó 'De Mille.

y cuando otro director necesitó una actriz
para cierto rol juvenil en su nueva película.'
explicó a su ayudante : «Lo que quiero es una
'voz .somejante a la de la muchacha esa que
habla por radio 'en la ihora de los niños.» A lo
cual su ayudante, joven acostumbrado a ohe-
decer órdenes 'literalmente, salió y re:gresó
poco después trayendo a Ia muchacha misma,
siendo éste el principio de la caer-era cinema-
tográfica de Muriel McCormac.

Cuando Jesse Lasky contrató a iLillian Rot'h
para ~a pantalla, sacándola de uno de los tamo-
SO'S .teatros de Nueva York, 'te'[.egrafió a Cali-
fornia: «Ahí Ies mando una muchacha con una
voz de un millón de dólares.» La historia

por

to,DOD.uta ... ¡ilm ·
[acciones por buenas
CARMEN DE PINILLOS

•I
deCataI y

cuerdas vocales!

• I.,

conforme Ia oyó 'el 'cronista, no dice .si la
chica era rubia, morena o pelirroja ...

Otro incidente a la inversa ocurrió con una
joven actriz que ha,bia alcanzado lugar promí-
nente en la pantalla muda. Cuando vinieron
los «talkies» el director de cierta película hizo
llamar a Ia joven paradarle un rol en su nueva
producción. Es preciso tener en cuenta que la
chica había descollado en las películas silentes
y tenia una personalidad. íaseínadora : pero 'se
contaba entre los actores indolentes 'que se r,e-
sistían a ver la escritura fatal en el muro.
Rabia adquirido un montón de defectos ;terri·
bles 'de dicción. 'Iomáronle 160S pruebas sono-
ras, y al siguiente díael director y la estrella
concurrieron a la sa:la de proyecciones para .db-
servar el 'resultado. Después de corrida Ia ein-
ta y cuando el último eco sonoro 'se habiil. des-
vanecido, el director se volvió a la muchacha,
diciéndole muy deoepoionado : "1Por -Ias once -
mil vírgenes, Minnie l» (!Su nombre no es Min-
níe, pero da lo mismo para el caso). "e Cómo
iba yo a imaginarme que tras de esos hermo-
sos Iabios tuvieras las peores ouer das vocales
que jamás se hayan inflligido a mujer alguna l»

-Sin emoango - manifestabá Cecil B. De
MiHe recientemente - estamos haciendo una
montaña de este asunto de las imperfecciones
vocales. Algún muchacho o muchacha pueden
tener realmente una vozdesapacible, y obte-
ner éxito a pesar de todo en la pantalla sonora,
si su voz, conforme es, oontrihuye a poner de
relieve la personalidad y logra imponerse al
publico. Es bien sabido rque la voz de Richard -
Mansdi'eld y la de Mrs. Fiske tenían un montón
de imperfeociones técnicas; no obstante, esas
mismas imperfecciones sirvieron para estable-
.cer permanentemente la fama de dichas estre-
llas, La voz áspera de Mrs. :¡¡;iske era UllO de
sus principales atractivos.

Lo malo es que muchos jóvenes actores -de
la pan talla y de las tablas han oído hablar

ele Mr. lMansáield y Mrs, Eisque, y tJratau de
excusar .sus defectos de dicción con razones
semejantes. Y están .muy equivocados. Los
errores gramaticales que cometen o su mala
pronunciación, no háoen sino opacar el pres-
tigio de su personalidad.

Sea como quiera, es 10 cierto que en otro
tiempo se veía a los aspirantes al cinema re-
corriendo las calles de Hollywood con una car-
nera de retratos suyos ;¡jaJo el brazo. Lo qu~
acarrean hoy, tiene más probabilidades de ser
algún diseo de fonógraío.

Por 'su .parte, los directores, que antes se
n:egaban a recibir a Ios actores mientras no
los hubiesen visto en alguna prueba prelimi·
nar en la' pantaíla, quieren hoy, ante lodo
o-Í1'los. Muy rara vez se teman la molestia d~
i'edbira ningún candidato hasta no haber oído
la 'Voz del actor o de 'la actriz en la prueba
aterradora del «micro)'.

y 'es así <comopodría uno figurarse que ee es-
cuoha por las calles este nuevo pregón de
AIedino : '. -

«1Se cambian bonitas facciones por una voz
agradable [»

La nueoa creación
, de [oan Crawford

ROBERT .Montgomery 'que ha ñlmado con
Joan Crawíord «Ilnbamed» volverá a
aparecer con esta artista en «Our

hlushíng -hrides», película que Harry Beau-
mont está dirigiendo para la l\fet'J1o Goldwyn
Mayer. ' .

,Esta película es compañera de «Jugar con
fuego»' y «Virgenes modernas».

Doro thy Sebastián y Anita Page están in-
cluídas 'en resta producción, así como Jolm
MUjan, J. C. \Nugent, Hedda Hoper y Mar)'
Doran. -,

Frjese en las reprises de esta semana próxima, en
los locales de "el N A E S"

e p IA L CATALUÑATO

por o o ug las Fairbanks

El BOXEADOR
Artistas Asociados

por. Buste,r K'eaton
Artistas 'Asociados

R OJO Y N E6 R O ,(1~lrl~ntoMala[an
Blue Star Metro

por Ivan Mosjoukine y til D.agover por _l o n e h a n e y
ESTOS SALONES ESTAN DOTADOS DE -GRAN .VENTILACIÓN

• El
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:.: ¡HECHOS! ¡NO PALABRAS! ::
:: :=
- - son por, el contrario los que somete a vuestra consideración la - -
~ ,::

~ Sociedad Anónima 'Gener-al de 'Espectáculos ~~
::-: (s. A. G. E.) =-=

~empresa del más importante circuito de espectáculos de Es-
paña. Esta Compañía ha firmado contrato para que en sus

i l e u 'a re· n t a T e a..t r os y 'C i n e S ! .!
se instalen aquellos aoaratos que a la máxima potencia, pureza

: : y calidad de sonidos, unen u-n precio reducido de fácil y : :
: : pronta amortización. -Estudladas por sus ingenieros las condi- : :
: : ciones de tod.os Ios equipos en el mercado se aceptaron los : :
:: ::
~ / ~

¡; Equipos ·50no..os ;;
= ,=
:: ::

~" P A e E NT" n
: : (PacentReproducer Corporation de New -York) , : :

,

Ofrecernos por consiguiente el aparato que corno ideal ha ad-·
qulrldo el mayor circuito cinematográfico de. España

:: ,:Nue~lros aparatos se. C;oncedemos dos añoa ::
~~ "enden, no sre alquilan, de plazo ~ara el pago ~~

:: ' Nuestros precios son de f?0 010' a 75 °10 ; ;
~~ más economrcos que los de aparatos .: :
~ similares ~~
-- Existe un tipo extra-barato para salas pequeñas--:: ::

~ Ilaratol re[iéntemeUle inllalMol en el ~alón M!~emO~e louroño y [¡nema Aruüelle! ~e Ma~ri~ ¡ ¡

Son. muchos los equipos de ctnematcur-aña hablada
que se ofrecen con la afirmación de ser los mejores

Sociedad An,ón,ima General de Espectáculos
, Marqués 'de Urquijo,1 13 -- M A O R I D



Hollywood tie n e

HOLLYWOODtendrá que aprender de nue-
vo el arte amatorio de la pantalla.
El amores el mismo en todas las la-

titudes, no hay que dudarlo, pero la forma
como 10 entienden y loexpresan en los diver-
sos pueblos o 'grupos de pueblos varía tanto
de unos a otros 'que sóloal compenetrarse con
ella habná posibilidad de 'que las escenas amo-
rosa-s de un fíkn despierten interés y emoción
en v-ez d-e causar risa o desagrado en los es-
peetadores.

Durante la época del cine mudo no se prestó
mayor atención a este punto. IEl amor de la
pantaíla era decididamente estadounidense, tra-
tárese o no de personajes de los Estados Uni-
dos d-e la América del Norte. Así era caeo
corriente ver que galanes y damas, que eran
geográfica y espiritualmente antípodas del boy
y la girl, reflejasen una psicología más propia,
de vecinos de Nueva York o de habitantes del
Oeste norteamerioano 'que de los personajee
que 'Pretendían encarnar en la pantalla.

La palabra, al tomar carta de naturaleza en
'el cinematógrafo, ha v-enido a evidenciar la
urgencia de un cambio de orientación y proce-
dímieuto. No se trata ya 'solamente de que los
personajes de una obra hablen en francés, es-
pañol, ítalíano o ruso; es indispensable que en
lo que dígan y en la manera como lo digan
s-e muestren concordes con el espíritu del pue-

- blo cuyo idioma hablan.
!Esto que, como ya se echa de 'Ver, reza con

[a totalidad de la acción cinematográfica, ad-
quieresohreseílierrte importancia eú lo que toca
a Ila parte de la r-elacionada con el amor, alma
de.l mundo, según el gran poeta de «La Pesca»,
y eje y aun Deus ex machina de las situaciones
Cinematográlficas, al tenor de lo 'que puede
oomprobarse ail. eohar una ojeada a las reañiza-
dones tanto 'estadounid-ellses como Id-e otros
países.

Soibreeste tema de tan palpitante oportu-
nidad ita hecho uno de los más sutiles, elegan-
tes y afortunados amentes de la pantaíla varias
reflexiones que son teoeegeces como perti-
nentes.

,dOuanelo s-e pensó en hacer películas habla-
das en español - dice Adolpbe Menjou - ~ ,
creyese en Hollywood que el caso se reducía a
hacer iP,elículas parlantes en un idioma diver-so
del inglés, La empresa, sin embargo, comporta
algo más que eso : s'e trata de hacer películas
habladas para un mundo que es oompletasnente
distinto del mundo anglosajón.»

«En Hollywood han comenzado a darse
(menta «:1eque no es solamente la _pa'laibra lo ,
que -diferencia a unos pueblos de otros. La-s
costumbres, el medio amhieote ele cada pue-
blo, determinados por factores diversos entre
los que 'son la tcadíción y el concepto nacio-
nrul ele la cultura factor-es muy importantes,
oonstítuyen algo tan esencial como el idioma
mismo.»

1(,Sinos detenemos en lo más exterior y vi-
sible, la mímica ¡dieun francés, de un español
o de un estaunidense les son tan p-eculiares e
inseparables que 'en Ila g-elllerllllidad de los Cll!SOS
bastaré ,fij-ars'eenella para determinar, aunque
no s-e les oiga Iha:bla.r, la nación a que perte-
nooen.» .

"dEs'1;o,por de contado, no es' una novedad
sino cosa ib:aa1;osabida -J)

• DODul~r film •

que a p r e n de r a

de Catalunya

'«Pero, hay algo mas. !AHícomo hay una len-
gua y una mímica nacionales o, si se quiere,
raciad'es, h_ay una cultuTa privativa de cada
pueblo o grupo de pueblos. De esto último re-
sulta una actitud propia ante la vida. La cual
ha -de tenerse siempre en cuenta para no cho-
car con ella ni ofenderla.» -

,<A un pueblo podrán parecerle originales,
inteoosarutJes, dívertidae, y 'hars'ta dignas de
irnitación Ibas costumbres de otro, pero no ha-
Ilará de su agrado 'que se contraríen sus gus-
tos 8Jl adoptar Jos ajenos como norma ele es-
pectáculos destinados a 6U en:l:l"etenimiento_])

«Esto es particularmen'be <Cierto en lo que
toca al amor. Difícil resulta para un latino, y
es nart'ural que así' sea, aceptar la camaradería
que es corriente en 'el mundo anglosajón entre
personas de sexo opuesto. Para los latinos, el
beso, la ,demostraci.ón afectuosa, presuponen
necesariamente la existencia de relaciones
amorosas entre los intereeados. lDe ahí que
choque y no se vea con buenos ojos que per-
s-onas a las 'qu-e no liga en forma alguna él]

!señor.a:
Pida

"

amar la latina

Diga

"

a
amor s-e besen ocambien entre sí cualesquilll'a
otras demosteaciones de af.ecto que para los
latinos no soiamente implican amor sino en la
generalidad de los casos, un vínotrlo ya es.
tablecido.» ,

1"En <\\Am.oraudaz» hay ul!- ejemplo que ilus.
tra muy buen 'la drV'erg;encm entre 18lt'inosy
anglosajonesen lo r'ell8Jt.Ivoa 'esta materia. En
el desarrollo de esta cinta vemos dos amaTes.:
el 'qu-e tiene 'Como protagonistas a Baery -Nor.
ton y Carmen Guerrero y otro, en el que
figuramos Rosi,ta Moreno y yo.»

-«IElprimero 'es un idilio típicamente estado-
unídensevenelque caben todas las liIhartadas
propias de 'la flapper y el sc.hool-boy. Las rela-
ciones entre-Rosíta Mor-eno y y.o son el r-everso-
de Ja medalla. En ellas no se llega al beso sin
que medie la declaración de -amor en toda
regla.»

«Cada caso, que es senda y fiel expresión de
la diversa manera. como ven el éVIDOT latinos
y angiosajones, revela la evidente drj:yeI'lgencia
que existe entre UiIlO y otro ooucepto.»

"dEn Hollywood empi-ezan a darse cuenta <de
todo esto. Comprenden ya 'que el beso o la
demostración de afecto 'no se toman ni en Bs-
paña ni en la América Latina en calidad de
sal-ud-o más o menos expresivo cuando se trata
de personas «íe distinto sexo sino como eulmi-
nación o parte de las relaciones amorosas, Y
comprenden, asimismo, que el amo'!', a~menos
en lo 'qu-e respecta a\l modo como se entiende
y se exterioriza, no es el mismo entre latinos

~que entre auglosajonee.»
Aconrpañan a Adolphe Menjou en la ínter-

pretaeiqn d-e «Amor audaz» Rosita Moreno,
Barry Nortom, Carmen GueTr-ero, Ramón Pe-
r-eda, Vicente Padula, María Calvo y Carlos
V~lla.ria;s. La adaptación española es obra del
poeta y novelista peninsular J. Oarner-Bihalta,
La dirección estuvo a cargo del francés Louis
Gasuier.

Use

El mejor apósito femenino

Ptas. 3'5Q caja

Mary Astor, estudia español
Ios 14 años comenzó Mary Astor a
dedi-carse al cine,d'e manera que dís-
taba aún ,bastante de haber -terminado

sus estudios de segunda enseñanza. Mas como
ella no se r-esignaba a ser- una artista ignoran-
te, ha seguido estudiando al mismo tiempo
que ha ido progresando en la 'Carrera cinema-
tográfica: En la actualidad dedica pTeferente·
mente sus rato-s de ocio al estudio del caste-
.llano.T'ara ello (menta con una dama de com-
pañía 'que es profes-ora de idiomas. En los es'
budios de loa'RKO, donde Mary Astor trabaja
ahora, cuando no está atendiendo a sus obli-
gaciones p-rofesionales, no es earo verla con
su mseetra - en algún rincón del esoenario
euque trabaja, o en el restaurante - hacíen-
do .senoillos ej ercicios en la lengua de Cero
ventes, ,MMY, por supuesto, espera 'sacar pro-
vecho del conocimiento que adquiera del cae-
tellano; pero, sáq uelo ro no lo saque, se da
por satisfecha con disfrutar la belleza ele tan
hermoso idioma, máxime si llega también a
poder apreciar la literatura cOI'I'espondiJnte.

A

es laéCuál
==

•mas atrayente estrella Cinematográfica!.

Haga su propia selección pidiendo una colección de 10 postales de las estrellas

(5 pesetas por giro postal) a

mds populares del cine norteamericano

CAN/DO'S BUREAV
254 Manhallan Avenue - New York

Di/lcil la elección. Si se pregunta a los jóvenes, unos se decidírán por Clara Bow, otros por [oan Crawford o Gloria

Swanson o Anita Page o quién sabe cuál.

Entre las jóvenes la elección no es menos dudosa. cJohn Gilbert) cEugene O'Brifm)c Ramón Nooarro) CNils Asther) ...

cCÚAL ELEGIRlA USTED)
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